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  لجنة وضع المرأة 
  الدورة السادسة والخمسون

  ٢٠١٢مارس / آذار٩فبراير / شباط٢٧
  *من جدول الأعمال المؤقت) ج( ٣البند 

  متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة 
والدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامـة       

نــسين المــساواة بــين الج: ٢٠٠٠المــرأة عــام ”المعنونــة 
ــشرين    ــرن الحــادي والع ــســـلام في الق ــة وال : “والتنمي

ــرأة     ــاع المـ ــساني وأوضـ ــور الجنـ ــاة المنظـ ــيم مراعـ تعمـ
      ومسائل برنامجية

ــشرية         ــة الب ــيروس نقــص المناع ــة وف ــرأة والطفل ــة نقــص /الم ــة متلازم  المناع
  )الإيدز(المكتسب 

  
  **تقرير الأمين العام    

  موجز  
يقــدم هــذا التقريــر معلومــات عــن الأنــشطة الــتي تنفــذها الــدول الأعــضاء والأنــشطة       

. ٥٥/٢المــضطلع بهــا داخــل منظومــة الأمــم المتحــدة مــن أجــل تنفيــذ قــرار لجنــة وضــع المــرأة     
ت، ويختـتم بتوصـيات مـن أجـل اتخـاذ           ويصف التقرير التقدم المحرز ويحدد الفجـوات والتحـديا        

  .إجراءات أخرى
  

 
  

  *  E/CN.6/2012/1.  
  .تأخر تقديم هذا التقرير بسبب الحاجة إلى إجراء مشاورات إضافية  **  
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  مقدمة  -أولا   
، أن يقـدم إليهـا في دورتهـا         ٥٥/٢طلبت لجنة وضع المرأة إلى الأمين العـام، في قرارهـا              - ١

السادسة والخمسين تقريرا عـن تنفيـذ ذلـك القـرار، مـع التركيـز علـى موضـوع المـرأة والطفلـة                       
، وأن يــستخدم في )الإيــدز(زمــة نقــص المناعــة المكتــسب  متلا/وفــيروس نقــص المناعــة البــشرية 

ــره المعلومــات المقدمــة مــن الــدول الأعــضاء ومؤســسات وهيئــات منظومــة الأمــم       إعــداد تقري
. المتحدة والمنظمات غـير الحكوميـة، بهـدف تقيـيم تـأثير ذلـك القـرار علـى رفـاه المـرأة والطفلـة                     

. )٢( هيئة من هيئات الأمـم المتحـدة  ١٣ و )١( دولة عضو١٨ويستند هذا التقرير إلى مساهمات    
  . وعلاوة على ذلك، يتضمن التقرير معلومات ذات صلة تستند إلى أبحاث

  معلومات أساسية  -ثانيا   
الإيـدز، إلى   /يشير برنامج الأمم المتحدة المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية                 - ٢

ير مسبوقة، ويعزى ذلـك في المقـام الأول         أن أعداد المصابين بالفيروس ارتفعت إلى مستويات غ       
ــدة         ــة جي ــاة وفي حال ــد الحي ــى قي ــيهم عل ــذي يبق ــى العــلاج ال ــة حــصولهم عل ــاد إمكاني إلى ازدي

 مليـون شـخص علـى نطـاق العــالم،     ٣٤ بلـغ عــددهم  ٢٠١٠وفي نهايـة عـام   . لـسنوات عديـدة  
ت وظلــ.  مليــون شــخص٣٣,٣، حــين بلــغ ٢٠٠٩ويفــوق هــذا العــدد مــا كــان عليــه في عــام 

 في المائة علـى مـستوى العـالم، علـى الـرغم مـن ارتفـاع               ٥٠نسبة النساء بينهم دون تغيير، عند       
 مــن مجمـوع المـصابين بــالفيروس في   ٥٩(عـدد المـصابات في أفريقيـا جنــوب الـصحراء الكـبرى      

 أربع منـاطق  وشهدت  . )٣() في المائة من المجموع هناك     ٥٣(وفي منطقة البحر الكاريبي     ) المنطقة

__________ 
 ، والـدانمرك  ، والجمهورية الدومينيكيـة   ، وتوغو ، وبيرو ، وبولندا ، وإيطاليا ، وأوكرانيا ، وأوروغواي ،إندونيسيا  )١(  

ودأبــت .  واليابــان، وناميبيــا، والمكــسيك، ولاتفيــا، والكونغــو، وكولومبيــا، والكــاميرون، وفنلنــدا،والــسويد
وضوع، وهـذا هـو التقريـر الثالـث الـذي طلبتـه             ، على اتخاذ قرار سنويا بشأن هذا الم       ٢٠٠١اللجنة، منذ عام    

)E/CN.6/2009/6 و E/CN.6/2011/7 .(     إلى ٢٦ إلى ٣٠وقـد تراجــع عـدد الــردود المـستلمة مــن الأعـضاء مــن 
 . ردا١٨

أمانـة اتفاقيـة حقـوق الأشـخاص ذوي الإعاقـة وأمانـة المنتـدى الـدائم                 /إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية     )٢(  
لشعوب الأصلية وإدارة شؤون الإعلام بالأمانة العامة واللجنـة الاقتـصادية والاجتماعيـة لآسـيا         المعني بقضايا ا  

والمنظمة الدولية للهجرة وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفـيروس    ومنظمة العمل الدولية   الهادئوالمحيط  
ومفوضــية الأمــم ) اليونــسكو(لثقافــة الإيــدز ومنظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم وا /نقــص المناعــة البــشرية

المتحدة لشؤون اللاجئين وصندوق الأمـم المتحـدة للـسكان وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومنظمـة الأمـم                      
هيئـة الأمـم المتحـدة      (وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكـين المـرأة           ) اليونيسيف(المتحدة للطفولة   

 .يةومنظمة الصحة العالم) للمرأة
جنيـف،  ( اليوم العالمي للإيـدز      الإيدز تقرير /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية          )٣(  

 ).٢٠١١الإيدز، /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية
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أمريكــا : الماضــيةا في نــسبة النــساء وســط المــصابين بــالفيروس خــلال الــسنوات العــشر   ارتفاعــ
) ٢٠١٠ في المائـة في عـام        ٣٥، إلى   ٢٠٠١ في المائـة في عـام        ٣٢ت النـسبة مـن      عارتف(اللاتينية  

 إلى ٢٠٠١ في المائـة في عـام   ٢٥ارتفعت النسبة مـن   (وأمريكا الشمالية وغرب ووسط أوروبا      
الشرق الأوسـط    في   ، بما في ذلك   ظلت النسبة دون تغيير تقريبا    و). ٢٠١٠ام   في المائة في ع    ٢٦

 في المائـة    ٤٤(، ومنطقـة أوقيانوسـيا      )٢٠١٠ وعام   ٢٠٠١ في المائة في عام      ٤٥(وشمال أفريقيا   
  .)٤()٢٠١٠ وعام ٢٠٠١في عام 

 وأثيرت خلال الفترة قيد الاستعراض، مسألة المـساواة بـين الجنـسين في سـياق فـيروس                  - ٣
ان والـسلام والأمـن والتنميـة،       نقص المناعـة البـشرية والإيـدز، مـن حيـث صـلتها بحقـوق الإنـس                

في ذلك ضرورة تمكين المرأة من أجل خفـض قابليتـها للإصـابة بـالفيروس وتعرضـها للعنـف                    بما
القـائم علــى نــوع الجــنس، وضـرورة تعزيــز إمكانيــة حــصول النـساء والبنــات علــى الوقايــة مــن    

وعلـى خـدمات الرعايـة والـدعم؛ وتـشجيع اتخـاذ مزيـد مـن الإجـراءات مـن           الفيروس وعلاجه   
ــسياسات        ــط والـ ــيروس في الخطـ ــياق الفـ ــسين في سـ ــين الجنـ ــساواة بـ ــاد المـ ــاج أبعـ ــلال إدمـ خـ

  . والاستراتيجيات والميزانيات
، بـشأن حمايـة     ١٦/٢٨، في قـراره      التـابع للأمـم المتحـدة      وكرر مجلس حقـوق الإنـسان       - ٤

ــسان في س ــ ــشرية ومتلازمــة نقــص المناعــة المكتــسب     حقــوق الإن ياق فــيروس نقــص المناعــة الب
ــدز( ــة الاســتفادة مــن العــلاج،      )الإي ــادة إمكاني ــة وبزي ــد التزامــه بتكثيــف الجهــود الوقائي ، تأكي

بوســائل منــها تمكــين النــساء والمراهقــات بغيــة زيــادة قــدرتهن علــى حمايــة أنفــسهن مــن خطــر     
الـدول، وحـسب     ودعـا . يع حقوق الإنـسان وحمايتـها     الإصابة بالفيروس، ومن خلال تعزيز جم     

الاقتضاء، الصناديق والبرامج والوكالات المتخصصة التابعة للأمـم المتحـدة والمنظمـات الدوليـة              
ــة وخــدمات      ــة وأصــحاب المــصلحة المعنــيين إلى ضــمان تــوافر الأدوي والمنظمــات غــير الحكومي

ة لـصالح الحوامـل المـصابات بـالفيروس،     الرعاية الصحية وإمكانية الحصول إليها بتكلفـة ميـسور     
وطلـب أيـضا إلى الـدول، أن تواصـل          . بهدف القضاء على انتقـال العـدوى مـن الأم إلى الطفـل            

عند الضرورة تطوير سياسات وبرامج وطنية منسقة وتشاركية ومراعية للفوارق بـين الجنـسين              
ــيروس    ــة التـــصدي للفـ ــساءلة، بغيـ ــعة للمـ ــفافة وخاضـ ــدز، وأن تطبقه ـــ/وشـ ــع  الإيـ ــى جميـ ا علـ

المستويات، بما فيها السجون أو غيرها من مرافق الاحتجاز، بالتعاون مع المجتمع المـدني، بمـا في                 

__________ 
الإيـــدز /فـــيروس نقـــص المناعـــة البـــشريةمنظمـــة الـــصحة العالميـــة وبرنـــامج الأمـــم المتحـــدة المـــشترك المعـــني ب  )٤(  

): الإيــدز(متلازمــة نقــص المناعــة المكتــسب /واليونيــسيف، الاســتجابة العالميــة لفــيروس نقــص المناعــة البــشرية
التقريـر  : تجـاه إتاحـة العـلاج للجميـع        معلومات مستكملة عن الوباء والتقـدم الـذي أحـرزه القطـاع الـصحي             

 .٢٠١١المرحلى 
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ذلك المنظمات العقائدية والمجتمعية والمنظمات النـسائية وجماعـات المـدافعين عـن حقـوق المـرأة                 
  .وممثلي المصابين بالفيروس وغيرهم من فئات السكان المعنية

، علــى أهميــة )٢٠١١ (١٩٨٣ الأمــن التــابع للأمــم المتحــدة، في قــراره  وشــدد مجلــس  - ٥
تضافر الجهود من أجل وضع حـد للعنـف الجنـسي المتـصل بالنــزاع والعنـف القـائم علـى نـوع                    
الجــنس، ومــن أجــل تمكــين المــرأة، في محاولــة للحــد مــن مخــاطر تعرضــها لفــيروس نقــص المناعــة  

وإذ لاحـظ  . لطفـل في حـالات النــزاع ومـا بعـد النــزاع      البشرية والحد من انتقاله مـن الأم إلى ا    
المجلس أن العبء غير المتناسب الذي يلقيه فـيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز علـى كاهـل                     
النساء يمثل إحدى من العقبات والتحـديات المـستمرة الـتي تعـوق تحقيـق المـساواة بـين الجنـسين            

ات الأمـم المتحـدة والمؤسـسات الماليـة الدوليـة           وتمكين المرأة، فقد حث الـدول الأعـضاء وكيان ـ        
وسائر أصحاب المصلحة المعنيين، علـى دعـم تنميـة قـدرات الـنظم الـصحية الوطنيـة وشـبكات                    
المجتمع المدني وتعزيزها، من أجل تقديم المساعدة بصورة مـستدامة للنـساء المـصابات بـالفيروس             

 وطلـب القـرار أيـضا إلى الأمـين العـام أن             .أو المتأثرات به في حـالات النــزاع ومـا بعـد النــزاع             
ينظــر في الاحتياجــات ذات الــصلة بــالفيروس للأشــخاص المــصابين أو المتــأثرين بــه، والمعرضــين 
للإصــابة بــه، بمــن فــيهم النــساء والبنــات، في ســياق الأنــشطة المتــصلة بمنــع النـــزاعات وحلــها،    

 بالنــزاع والتـصدي لـه، وبنـاء         وصون الـسلام والأمـن الـدوليين، ومنـع العنـف الجنـسي المتـصل              
  .السلام بعد انتهاء النـزاع

، اتفقـــت الـــدول الأعـــضاء، في قـــرار الجمعيـــة العامـــة      ٢٠١١يونيـــه /وفي حزيـــران  - ٦
ــى      ٦٥/٢٧٧ ــشرية، وعل ــة الب ــيروس نقــص المناع ــشأن ف ــسياسي ب ــى الإعــلان ال ــف : ، عل تكثي

ويــدعو الإعــلان إلى . جهودهــا مــن أجــل القــضاء علــى فــيروس نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز
، ٢٠١٥تكثيف الجهود من أجل وضع حد للوباء، مع تحديد أهداف واضحة وطموحـة لعـام                

ويعــرب عــن قلــق الــدول لأن النــساء والبنــات مــا زلــن أكثــر الفئــات تــضررا مــن الوبــاء علــى    
ــه أكثــر مــن غيرهــن، ولأن قــدرة النــساء       الــصعيد العــالمي، ويــتحملن عــبء رعايــة المــصابين ب

 على حماية أنفسهن من الفـيروس مـا زالـت تتـأثر بعوامـل فـسيولوجية وبعـدم المـساواة                     والبنات
ورحبــت الــدول الأعــضاء بإنــشاء هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة    . بــين الجنــسين، في جملــة أمــور 

بوصــفها جهــة جديــدة ذات مــصلحة يمكــن أن تــؤدي دورا هامــا في الجهــود العالميــة لمكافحــة    
ساواة بــين الجنـسين وتمكــين المــرأة، بوصــفهما شــرطين أساســيين  الفـيروس عــن طريــق تعزيــز الم ــ

وتعهـدت الـدول بالقـضاء علـى عـدم المـساواة بـين الجنـسين         . للحد من قابلية المرأة للإصابة بـه     
وإساءة المعاملة والعنف على أساس نوع الجـنس، وزيـادة قـدرة النـساء والمراهقـات علـى اتقـاء                

 المرأة مـن ممارسـة حقهـا في امـتلاك زمـام أمـور حياتهـا        خطر الإصابة بالفيروس، وضمان تمكين    
الجنــسية، بمــا في ذلــك مــا يتــصل بــصحتها الجنــسية والإنجابيــة، واتخــاذ قراراتهــا في هــذا الــشأن    
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بشكل حـر ومـسؤول، واتخـاذ جميـع التـدابير اللازمـة لتهيئـة بيئـة مؤاتيـة لـتمكين المـرأة وتعزيـز                         
لك بكفالـة أن تلـبي الإجـراءات الوطنيـة للتــصدي     والتزمـت الـدول كــذ  . اسـتقلالها الاقتـصادي  

لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيـات، بمـن فـيهن النـساء                
والفتيات المصابات بالفيروس والمتأثرات به، طوال حياتهن، عـن طريـق تعزيـز التـدابير القانونيـة                 

وغيرها من التدابير الأخرى، من أجـل تعزيـز تمتـع المـرأة             والإدارية والتدابير المتعلقة بالسياسات     
على نحو تام بجميع حقوق الإنسان وحماية تلك الحقوق، والحد من تعرضـها للإصـابة بفـيروس          

  . نقص المناعة البشرية
  

  الإجراءات التي اتخذتها الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة   -ثالثا   
 يــؤدي الوطنيــة بعــدا جنــسانيا يرمــي إلى كفالــة أنتــضمين الــسياسات والــبرامج   - ألف  

  “تغيير المفاهيم الجنسانية”لفيروس نقص المناعة البشرية إلى التصدي 
توضح نسبة النـساء والبنـات وسـط المـصابين بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية الأضـرار                      - ٧

يروس في بعـض  التي تنجم عن عدم المساواة بين الجنسين، ويشير ارتفاع معـدل الإصـابات بـالف           
ــة أن يــصبح تعمــيم المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة جــزءا مــن      المنــاطق إلى ضــرورة كفال

ــدول الأعــضاء وخططهــا وبرامجهــا واســتراتيجياتها    ــة    .)٥(سياســات ال ويتــضح مــن بعــض الأدل
 المستقاة من جنوب أفريقيا، أن انعدام المساواة في العلاقات بـين الجنـسين يزيـد مخـاطر الإصـابة                  

وينبغـي أن تـستهدف الجهـود الراميـة إلى          . )٦( في المائـة   ١٣,٩بالفيروس وسط الـشابات بنـسبة       
ــتي ترمــي إلى تغــيير طــابع        ــدخلات ال ــة الت ــسياسات الوطني ــساواة بــين الجنــسين في ال إدمــاج الم

وينبغــي أن تهــدف عمليــات التــصدي لفــيروس  . العلاقــات غــير المتكافئــة بــين الرجــال والنــساء 
تهيئـة بيئـة    ) أ: ( إلى الآتي  ٥لبشرية والإيدز، التي ترمي إلى تغيير المفاهيم الجنسانية،       نقص المناعة ا  

مواتية تؤدي إلى تحسن النتائج للمرأة، من خلال مكافحـة الوصـمة والتمييـز وكفالـة مـشاركة                  
النساء المصابات بالفيروس في عمليات صنع القرار وإشراك دعاة وخبراء المساواة بـين الجنـسين          

اسـتيفاء الاحتياجـات الفوريـة الناجمـة عـن الوبـاء،            ) ب(ميم الخطط والبرامج ورصدها؛     في تص 
من خلال كفالة الحصول على الوقاية الفعالة والعـلاج والرعايـة وخـدمات الـدعم، ودعـم مـن          
يقدمون الرعاية علـى مـستوى المجتمعـات المحليـة وفي المنـازل، بمـن فـيهم النـساء والبنـات الـلاتي             

ة والبنات والشابات الأيتام بسبب الإيدز أو المتـضررات مـن الإصـابة بـالفيروس؛               يقدمن الرعاي 
__________ 

 .A/65/797انظر الوثيقة   )٥(  
 Intimate partner violence, relationship power inequity and incidence of’’جيوكيس وآخـرون،  . راشيل ك  )٦(  

HIV infection in young women in South Africa: a cohort study‘‘  مجلـة ،Lancet  العـدد  ٣٧٦، المجلـد ،
 .)٢٠١٠يوليه /تموز (٩٧٣٤
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معالجــة العوامــل الكامنــة الــتي تــؤدي إلى انتــشار الوبــاء، مثــل العنــف ضــد المــرأة والمعــايير   ) ج(
  . الجنسانية غير المنصفة وجوانب عدم المساواة القانونية والاجتماعية والاقتصادية

الأعـضاء نهـج شـتى تجـاه معالجـة الأبعـاد الجنـسانية لفـيروس نقـص                  واستخدمت الدول     - ٨
وأدمجت عدة دول أعضاء منظـورات جنـسانية        . الإيدز على مستوى السياسات   /المناعة البشرية 
 عملـــها وبرامجهـــا وخططهـــا الوطنيـــة، بغيـــة التـــصدي للفـــيروس والإيـــدز  وأطـــرفي سياســـاتها 

ــدا  ( ــا وتوغــو وفنلن ــسيا وأوكراني ــدابير    وأبلغــت). إندوني ــدول الأعــضاء عــن إدمــاج ت  بعــض ال
ــة المتعلقــة بالمــساواة بــين الجنــسين      ــها الوطني بــيرو (التــصدي للفــيروس والإيــدز في خطــط عمل

ولم تغفــل . وتعمـل دول أعــضاء أخــرى علـى تحقيــق ذينــك الهـدفين معــا   ). وجمهوريـة الكونغــو 
ء قيامهـا بإعـداد وتنفيـذ       الوزارة المسؤولة عن شؤون المرأة وشـؤون الأسـرة في الكـاميرون، أثنـا             

خطــط قطاعيــة تتعلــق بــالفيروس والإيــدز، عــن مراعــاة الاحتياجــات الخاصــة للنــساء والبنــات    
ــالفيروس      ــة المتعلقــة ب والعــائلات؛ وفي ذات الوقــت، أدرجــت خطــة البلــد الاســترتيجية الوطني

ووضـعت المكـسيك خطـة    . شؤون المـرأة والأسـرة ضـمن أولوياتهـا     ) ٢٠١٥-٢٠١١(والإيدز  
الإيـدز، وأقامـت آليـة مـشتركة بـين الوكـالات مـن أجـل         /ل تتعلق بالمرأة في سياق الفيروس     عم

  .التصدي لهما وأدمجت فيها منظورا جنسانيا
ووفرت كيانات الأمم المتحدة الدعم لجهود الدول الأعضاء الراميـة إلى كفالـة إدمـاج             - ٩

وعملت اللجنـة   . ي للفيروس والإيدز  الالتزامات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في آليات التصد       
الاقتصادية والاجتماعية لآسيا ومنطقـة المحـيط الهـادئ، في تنـسيق لـصيق مـع البرنـامج المـشترك                    

الإيدز وبعض الأطراف المؤثرة المعنية الأخرى، علـى تـوفير          /المعني بفيروس نقص المناعة البشرية    
لتزامـات الإقليميـة والعالميـة ذات الـصلة        الدعم لبلدان آسـيا ومنطقـة المحـيط الهـادئ في تنفيـذ الا             

وتعمل هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة مـع الـشركاء الـوطنيين               . بالنساء والبنات في سياق الفيروس    
على دعـم الاسـتراتيجيات الوطنيـة المراعيـة للفـوارق بـين الجنـسين، والخطـط والـبرامج المتعلقـة                     

ؤون الجنــسانية للعمــل في هيئــات  بــالفيروس والإيــدز، بوســائل تــشمل تعــيين مستــشارين للــش  
ووفـر برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي الـدعم الـتقني مـن أجـل                  . التنسيق الوطنيـة المعنيـة بالإيـدز      

تعزيز إدماج حقوق المرأة والبنت في الخطط الاسـتراتيجية وأطـر العمـل ذات الـصلة بـالفيروس                  
 بتــأثير الفــيروس الاقتــصادي  والإيــدز علــى الــصعيد الــوطني، عــلاوة علــى جمــع الأدلــة المتعلقــة   

والاجتمــاعي علــى النــساء والبنــات في أســيا ومنطقــة المحــيط الهــادئ، بغــرض تــوفير الاســتنارة     
. للاستراتيجيات الوطنية الرامية إلى تخفيف تأثير الوباء من خـلال مـشاريع الحمايـة الاجتماعيـة              

 مـع البنـك الـدولي والـشركاء         الإيدز، في تعـاون   /وقامت أمانة البرنامج المشترك المعني بالفيروس     
في المجتمع المدني، بتوفير الدعم لـبرامج التـدريب الإقليميـة الـتي تهـدف إلى إدمـاج المـساواة بـين                      
الجنــسين في عمليــات التخطــيط الاســتراتيجي المتــصلة بــالفيروس والإيــدز في غــرب أفريقيــا         
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هــا علــى زيــادة وأنتجــت اليونــسكو مــواد للــدعوة، ينــصب تركيز. ووســطها وشــرقها وجنوبهــا
الاهتمام بالفوارق الهيكلية وجوانب انعدام المـساواة بـين الجنـسين الـتي تـؤدي إلى انتـشار وبـاء                    

  .الفيروس، وتشجيع اتخاذ إجراءات تساعد في القضاء عليها، ونشرت تلك المواد
 اسـتراتيجية جديـدة   ’’الإيدز  /وستوفر الإرشاد لجهود البرنامج المشترك المعني بالفيروس        - ١٠

الإيـدز  /بعنوان استراتيجية برنامج الأمم المتحـدة المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية                 
، تشمل تعزيـز حقـوق الإنـسان        ‘‘الوصول إلى نقطة انعدام الإصابات    : ٢٠١٥-٢٠١١للفترة  

والمساواة بين الجنسين في سياق التصدي للفيروس، باعتبار ذلك أحد الاتجاهـات الاسـتراتيجية              
ثة للبرنامج داخل ذلك الإطار، مع تركيز النتائج والأهداف الرئيـسية علـى تعزيـز المـساواة          الثلا

وفي إطــار جــدول أعمــال البرنــامج . بــين الجنــسين والتــصدي للعنــف القــائم علــى نــوع الجــنس
المشترك المتعلق بالإسراع بـالإجراءات القطريـة لـصالح النـساء والبنـات والمـساواة بـين الجنـسين                  

لفيروس، قامت أمانة البرنامج والأطراف المـشاركة في رعايتـه، بالاشـتراك مـع هيئـة             ومكافحة ا 
ــات           ــساء والبن ــق بالن ــة تتعل ــداد خطــط عمــل وطني ــدعم لإع ــديم ال ــرأة، بتق ــم المتحــدة للم الأم

ويــوفر . الإيــدز، في عــدد مــن البلــدان/والمــساواة بــين الجنــسين وفــيروس نقــص المناعــة البــشرية 
نفيذ جدول الأعمال سجل أداء طورته أمانة البرنامج المـشترك بغـرض            الإرشاد في مجال رصد ت    

  . الحصول على صورة للإنجازات على المستوى القطري
ويتمثـل شــرط مـسبق لتعزيــز الاسـتجابات للأولويــات المتعلقـة بالمــساواة بـين الجنــسين        - ١١

م حالــة النــساء الإيــدز، في تحــسين فه ــ/داخــل أطــر الاســتراتيجيات الوطنيــة المتعلقــة بــالفيروس  
ويتطلــب تحــسين فهــم الحالــة جمــع بيانــات مــصنفة حــسب نــوع  . والبنــات في ســياق الفــيروس

وقــد تحققــت بعــض   . الجــنس وتحليــل البيانــات ذات الــصلة منــها بــشقيها النــوعي والكمــي       
ونـشرت حكومـة المكـسيك نتـائج دراسـة عـن النـساء والمراهقـات                . الإنجازات في ذلك الصدد   

 المكسيك، انصب تركيزهـا علـى دراسـة الوبـاء وتـوفير الوقايـة والرعايـة                 والبنات الصغيرات في  
وحظيت بالاهتمام فئات معيّنـة مـن النـساء، وبخاصـة           . وتحديد أفضل الممارسات في ذلك البلد     

وتجــري كولومبيــا دراســات دوريــة عــن أنمــاط  . الفئــات الأشــد عرضــة للمخــاطر والمهــاجرات 
وتـــشمل عمليــات التـــصدي  . بيــة المـــصلية لــديهن  ســلوك للمـــشتغلات بــالجنس وحالـــة الإيجا  

للفـــيروس في الـــسويد الـــشابات والنـــساء الـــلاتي يتـــاجرن بـــالجنس، عـــلاوة علـــى المـــصابات    
وتنفـذ اليابــان مـشروعا بحثيــا عــن   . بـالفيروس، باعتبــارهن ضـمن المــستهدفات بتلـك العمليــات   
ا المـشتغلات بتجـارة الجـنس       لا سـيم  (تدابير الوقاية من الفيروس الموجهة إلى الفئات المـستهدفة          

ــاملات المهــاجرات  ــدابير ) والع ــأثير تلــك الت ــتي Evidence for Actionوتعمــل منظمــة  . وت ، ال
أسستها اليونيـسيف، والـتي تمثـل مركـزا للبيانـات المتعلقـة بـالفيروس والإيـدز في آسـيا ومنطقـة                      

 وتعمــل .المحــيط الهــادئ، علــى إنــشاء مــستودع بيانــات مــصنفة حــسب العمــر ونــوع الجــنس    
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المنظمة الآن على إجراء تحليلات قائمـة علـى نـوع الجـنس، مـن خـلال التعـاون مـع الـشركاء،                       
الإيــدز وفريــق الــدعم الإقليمــي لآســيا ومنطقــة المحــيط /مثــل البرنــامج المــشترك المعــني بــالفيروس

أة، ويوفر البرنامج المشترك والأطراف المشاركة في رعايتـه، وهيئـة الأمـم المتحـدة للمـر               . الهادئ
الدعم للبلدان التي يتركز فيها الوباء، من أجل التوصل إلى فهم أفضل للعوامل الدافعـة القائمـة                 

وتعمــل تلــك الجهــات أيــضا علــى تحديــد نهــج للتــصدي للفــيروس مــصممة . علــى نــوع الجــنس
حسب الطلب، وبصفة خاصة الاسـتثمار في الأبحـاث وتوليـد الأدلـة المتعلقـة بانتقـال الفـيروس                   

  . اء وسط فئات السكان الأشد عرضة للإصابة بهبين العشر
ومــن المهــم، عنــد محاولــة التوصــل إلى فهــم لكيفيــة تفاعــل جوانــب عــدم المــساواة بــين    - ١٢

الجنسين في إطار عمليات التصدي للفيروس والإيدز وتحسين النتائج للنساء والبنـات والرجـال               
ذل هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة، وخطــة وتبــ. والأولاد، امــتلاك الأدوات اللازمــة لتتبــع النتــائج

 MEASUREرئــيس الولايــات المتحــدة للطــوارئ المتعلقــة بإغاثــة المــصابين بالإيــدز، ومــشروع  
ــسل        ــدز وال ــالمي لمكافحــة الإي ــصندوق الع ــة وال ــصحة العالمي ــيم، في شــراكة مــع منظمــة ال للتقي

الإيـدز، وعـدة أطـراف      /ةوالملاريا، والجماعة الدولية للمـصابات بفـيروس نقـص المناعـة البـشري            
مــؤثرة علــى الــصعيد الــوطني، جهــدا مــشتركا مــن أجــل تطــوير مجموعــة متــسقة مــن مؤشــرات 
ــصعيد        ــشرية، مــن أجــل اســتخدامها علــى ال المــساواة بــين الجنــسين وفــيروس نقــص المناعــة الب
ــاذ      ــتنارة بـــشكل أفـــضل لعمليـــات البرمجـــة واتخـ ــة وتـــوفير الاسـ الـــوطني، بغـــرض توليـــد الأدلـ

وتمثلــت إحــدى النتــائج الرئيــسية لتلــك الــشراكة في إدخــال مؤشــر لقيــاس التقــدم . الإجــراءات
المحرز في الحد مـن انتـشار عنـف العـشير، بوصـفها نتيجـة قائمـة بـذاتها ونتيجـة غـير مباشـرة في                     

  . )٧(مجال المساواة بين الجنسين في ذات الوقت
لأطـراف  اديه تعزيـز خـبرة      ر الحيوي الذي يؤ   وإذ أدرك عدد من الأطراف الفاعلة الدو        - ١٣

المــؤثرة والمهنــيين المــشاركين في التــصدي للفــيروس، عمــدوا إلى اســتثمار جهــودهم في وضــع     
تدابير للتوعية وتنمية القدرات، فيما يتعلق بفهم جوانب معينـة ذات صـلة بالتـصدي للفـيروس                 

ــا والجم  . مــن جوانــب المــساواة بــين الجنــسين   ــها أوكراني ــة وقامــت دول أعــضاء، مــن بين هوري
الدومينيكية والكاميرون والمكسيك وناميبيا، باستثمار جهودهـا في تنميـة القـدرات مـن خـلال           
تــدريب المــدربين، وتــوفير التوجيــه في مكــان العمــل، وتنظــيم حمــلات للتوعيــة، وإنتــاج مــوارد  

وحققـت تلـك الجهـود      . تقنية تتعلـق بأبعـاد المـساواة بـين الجنـسين في سـياق الفـيروس والإيـدز                 
__________ 

الإيـدز  /يعـد برنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية          هذا جزء من العمل الـذي         )٧(  
 Global AIDS Response Progress Reporting 2012: Guidelines on Construction of Coreلنـشره بعنـوان   

Indicators for Monitoring the 2011 Political Declaration on HIV/AIDS    النهائيـة   ويجـري إعـداد الـصيغة
 .٢٠١٢منقحة من المؤشرات، توطئة لإتاحتها للاستخدام على الصعيد الوطني، في أوائل عام  لمجموعة
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د للمنظمات النسائية ومنظمـات الخـدمات المجتمعيـة ووسـائط الإعـلام والزعامـات الدينيـة                فوائ
ولأغـراض بنـاء قـدرات المهنـيين       . والبرلمانيين وصناع القرارات الحيوية علـى المـستوى الـوزاري         

في المجـــــال الـــــصحي، عقـــــدت في المكـــــسيك حلقـــــة عمـــــل تتعلـــــق بالـــــشؤون الجنـــــسانية  
اعـة دليـل يتعلـق بالـصحة الجنـسية والإنجابيـة للنـساء المـصابات             الإيـدز، وأعيـدت طب    /والفيروس
  .الإيدز/بالفيروس

ومــن بــين كيانــات الأمــم المتحــدة، قامــت كــل مــن المنظمــة الدوليــة الهجــرة، وأمانــة       - ١٤
الإيــدز، ومفوضــية شــؤون اللاجــئين، /البرنــامج المــشترك المعــني بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية 

لــصحة العالميــة، والبنــك الــدولي، بتنظــيم دورات تدريبيــة في      وصــندوق الــسكان، ومنظمــة ا  
مجالات من قبيل الشؤون الجنـسانية والهجـرة وفـيروس نقـص المناعـة البـشرية؛ ونفـذت أنـشطة                     

الإيــدز وقــدمت إرشــادا للــشباب مــن الجنــسين؛ وعقــدت حلقــات تــدريب  /للتوعيــة بــالفيروس
اة بين الجنسين والصحة والعنـف القـائم علـى          إقليمية للأطراف المؤثرة العاملة في مجالات المساو      

نـوع الجــنس وفـيروس نقــص المناعـة البــشرية، بغــرض تعزيـز قــدراتهم في مجـال اســتخدام الأدلــة      
ونفــذت أيــضا أنــشطة تتعلــق بالناجيــات مــن العنــف  .  الــتي يمكــن اتخاذهــاتالإجــراءالتحديــد 

ة لمــا بعــد التعــرض  الجنــسي والعنــف القــائم علــى نــوع الجــنس، تــشمل تــوفير خــدمات وقائي ــ   
للفيروس؛ وأنشطة تتعلق بإصابات الفـيروس وسـط المـراهقين والفئـات الأشـد عرضـة للإصـابة                  

  .من اللاجئين، وبصحتهم الجنسية والإنجابية
وقامت إدارة شؤون الإعلام بالأمم المتحدة، في سياق اجتمـاع الجمعيـة العامـة الرفيـع                  - ١٥

، بالـدخول في شـراكة مـع البرنـامج          ٢٠١١يونيـه   /زيـران المستوى المعني بالإيـدز، المعقـود في ح       
المشترك من أجل رفع مـستوى الـوعي بـأن النـساء والبنـات يـتحملن عبئـا أثقـل وغـير متكـافئ                        

وجـرت  . فيما يتعلق بالفيروس، ونادت بضرورة إيلاء مزيد من الاهتمـام لاحتياجـاتهن الخاصـة         
متلازمـة نقـص المناعـة المكتـسب        /بـشرية تغطية موضوع المرأة والطفلة وفـيروس نقـص المناعـة ال          

 التي وزعها مركز أنباء الأمـم المتحـدة، وكانـت محـور             الإخباريةفي عدد من النشرات     ) الإيدز(
وعـلاوة علـى ذلـك، سـلطت        . اثنين من التحقيقات الصحفية الخاصـة الـتي أنتجـت للتليفزيـون           

علــى حقــوق المــرأة والبنــت  إدارة شــؤون الإعــلام الــضوء، في محافلــها الإعلاميــة الاجتماعيــة،   
  . يتصل بالفيروس والإيدز فيما

  
  تمكين المرأة والبنت، وحقوق النساء والبنات ومشاركتهن   - باء  

يتزايد الاعتراف بـضرورة إشـراك النـساء المـصابات بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية في                     - ١٦
تـوليهن أدوارا   تخطيط عمليـات التـصدي للفـيروس علـى الـصعيد الـوطني وتنفيـذها ورصـدها و                 
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قيادية فيها، باعتبار ذلك عنصرا استراتيجيا في اتخاذ إجراءات مصممة حسب الطلـب وشـاملة              
ــاء   ــات التـــصدي للوبـ ــتجابة لاحتياجـ ــادرة علـــى الاسـ ــة  . و قـ ــشاركة محفوفـ ــذه المـ غـــير أن هـ

ــصدي       ــشاركة في الت ــة بالم ــساء، في اســتعراض لتجــاربهن المتعلق بالتحــديات، حيــث أبلغــت الن
والإيدز، عن وجود حـواجز كـثيرة تعـوق مـشاركتهن، وتـشمل الأعـراف الجنـسانية                 للفيروس  

وعـدم  )  في المائـة   ٤٦(وعدم الحصول علـى المعلومـات       )  في المائة  ٥٨(والوصمة  )  في المائة  ٧٩(
ــوارد    ــى الم ــة٥٨(الحــصول عل ــة    )  في المائ ــسؤوليات المترلي ــة والم ــبء الرعاي ــة٤٦(وع )  في المائ

ومــن شــأن معالجــة . )٨() في المائــة٢٥(والافتقــار إلى الاعتــزاز بــالنفس )  في المائــة٤٦(والأميــة 
هذه التحديات أن تزيد من سـهولة مـشاركة المـرأة في التـصدي للفـيروس، عـلاوة علـى تعزيـز                      

ويمثــل الاســتثمار في تنميــة القــدرات،  . مــشاركتها في الخطــط الأوســع نطاقــا المتعلقــة بحقوقهــا 
ت المرأة، والدعوة للتأثير على التدخلات وتـوفير الاسـتنارة       وتوفير الفرص من أجل حشد قدرا     

ومـن  . لها، تدابير حيوية لكفالة المـشاركة الفعالـة للمـرأة، وبخاصـة النـساء المـصابات بـالفيروس                 
الضروري توفير سـبل تمويـل مباشـر للمنظمـات النـسائية، وبخاصـة منظمـات النـساء المـصابات                    

  .زيز قدرات قياداتهن، من أجل تنمية قدراتهن وتعبالفيروس
وركــزت الــدول الأعــضاء جهودهــا في مجــالات معينــة مــن أجــل تمكــين المــرأة وتعزيــز    - ١٧

ــدز       ــشرية والإيـ ــة البـ ــص المناعـ ــيروس نقـ ــياق فـ ــة في سـ ــدراتها القياديـ ــة  . قـ ــز الجمهوريـ وتركـ
ين ، على تمكين النـساء علـى المـستوي   ‘‘من المرأة للمرأة  ’’الدومينيكية، من خلال برنامج بعنوان      

ويهـدف برنـامج لمكافحـة      . المحلي والمجتمعـي، مـن أجـل تحـسين الـسياسات في سـياق الفـيروس               
الفيروس وسط النساء في توغو إلى رفع مستوى وعي المرأة بالمسائل المتعلقة بـالفيروس، عـلاوة             

وفي المكــسيك، أســهم العمــل المنــسق والمــشترك بــين  . علــى زيــادة مــشاركتها في صــنع القــرار 
 تعزيز القـدرات القياديـة للنـساء المـصابات بـالفيروس، بوسـائل مـن بينـها أنـشطة                    الوكالات في 

تنمية القدرات وتقوية الاعتزاز بالنفس، وحلقات العمل المتعلقة بالمهارات القيادية والتفاوضـية            
جدول أعمال لفيروس نقـص     ’’للنساء المصابات بالفيروس، ومشاركتهن في منتديات من قبيل         

ومن بين الدول الأعضاء الـتي قـدمت        . ‘‘تفعيل القيادة : الإيدز موجه إلى النساء   /المناعة البشرية 
بيانــات عــن أعــداد النــساء الــلاتي يــؤدين أدوارا قياديــة في مجــال التــصدي للفــيروس، جمهوريــة   
الكونغو، حيـث تتـولى وزيـرة ترقيـة وضـع المـرأة وإشـراكها في التنميـة منـصب النائـب الثالـث                        

 لمكافحـة الإيـدز، وتـؤدي الـسيدة الأولى دورا قياديـا في الـدعوة لـتمكين                  لرئيس المجلس الوطني  
 مقعـدا مـن مجمـوع    ١٦الإيـدز؛ ولاتفيـا، حيـث تـشغل المـرأة      /المرأة في مجال مكافحـة الفـيروس    

__________ 
 Transforming the National AIDS Response: Advancingصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة وشـبكة أثينـا،    )٨(  

Women's Leadership and Participation)  ٢٠١٠الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة، نيويورك، صندوق.( 
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مقاعد اللجنة الوطنية للحد من انتشار فيروس نقص المناعة البـشرية والأمـراض المنقولـة جنـسيا       
  . مقعدا٢٣والسل الرئوي، البالغ 

ومن بين كيانات الأمم المتحدة، واصلت أمانة البرنامج المشترك المعـني بفـيروس نقـص                 - ١٨
الإيدز والأطراف الشريكة في رعايته توفير الدعم للقيـادات النـسائية ولمـشاركة             /المناعة البشرية 

قـدرات  ويتـراوح ذلـك الـدعم بـين تنميـة ال          . المرأة بفعالية في التصدي للفـيروس في عـدة بلـدان          
وتيسير المشاركة في عمليات استعراض الاستراتيجيات الوطنية المتعلقة بـالفيروس والتـشريعات            
والــسياسات ذات الــصلة بــه، بغيــة تحديــد الفجــوات ذات الــصلة بحقــوق المــرأة والعمــل علــى     
تمكينها من الوصول إلى مواقع صـنع القـرار علـى الـصعيدين المحلـي والـوطني، مـن أجـل تـدعيم               

. لـدعوة النـسائية الراميـة إلى تحـسين إمكانيـات حـصول المـرأة علـى الخـدمات والمـوارد                    أنشطة ا 
وكانت نتيجة ذلك هي قيام النساء، وبخاصة المـصابات بـالفيروس، بتـشكيل شـبكات للـدعوة                 

ولا تـزال اليونيـسيف تعمـل    . ومنابر عامة بغرض التأثير على السياسات التي تؤثر علـى حيـاتهن     
لين الحكــوميين علــى الــصعيد المحلــي، مــن أجــل تمكــين النــساء المــصابات مــع الــشركاء والمــسؤو

للـدعوة  ‘‘ مجموعـة أدوات  ’’بالفيروس في الهنـد، حيـث أسـفرت المـشاورات معهـن عـن إعـداد                 
ــة،       ــدز علــى مــستوى الدول ــالفيروس والإي ــسياسات المتعلقــة ب وإشــراك شــبكاتهن في مناقــشة ال

وقـدمت  . ل والحوارات الوطنية المتعلقـة بالعقـاقير      ويشمل ذلك المشاركة في الحوارات بين الدو      
هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة، في شـراكة مـع الوكالـة الكنديـة للتنميـة الدوليـة، منحـا صـغيرة إلى             

 مبادرة مجتمعية وشعبية مختلفة، مـصممة لتعزيـز قـدرة المـرأة علـى المطالبـة بحقوقهـا المتعلقـة                     ٢٠
صولها على تلك الحقـوق في أفريقيـا جنـوب الـصحراء،            بالممتلكات والميراث، ودعم إمكانية ح    

ويعمل البرنامج الإنمـائي والبرنـامج المـشترك        . الإيدز/كوسيلة لتخفيف وطأة الإصابة بالفيروس    
الإيـدز علـى تعزيـز بـرامج تنميـة المهـارات القياديـة للنـساء                /المعني بفيروس نقص المناعة البـشرية     

وتــشمل نتــائج التــدريب في مجــال المهــارات  . تلفــةالمــصابات بــالفيروس علــى امتــداد منــاطق مخ 
، وهـي أول شـبكة للنـساء    E. V. Aالقيادية في أوروبا ووسط آسيا تأسيس الشراكة غير الربحية 

وتشجع وتـدعم   . المتأثرات بالفيروس في الاتحاد الروسي، وتأسيس شبكة مماثلة في كازاخستان         
الإيدز المنظمات النسائية الـتي تعمـل       /اعة البشرية أمانة البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المن      

ــالجنس ومتعاطيــات       مــع فئــات الــسكان الأشــد عرضــة للمخــاطر، بمــن في ذلــك المــشتغلات ب
ووفــرت . المخــدرات، بهــدف تعزيــز مــشاركتهن في عمليــات التــصدي علــى الــصعيد الــوطني   

ــيم      ــدعم للأبحــاث وعمليــات تقي ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة ال الاحتياجــات الــتي  اليونــسكو وهيئ
تستهدف المهاجرات وأعضاء أسرهن، والمرتبطـة بمعـارفهن المتعلقـة بـالفيروس؛ وأصـدرتا أيـضا            
كتيبــا إرشــاديا للمهــاجرات، بغــرض توعيتــهن فيمــا يتعلــق بالوقايــة مــن الفــيروس والخــدمات     

  . المتاحة لهن والصحة الإنجابية وحقوق النساء المصابات بالفيروس
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الأعضاء عن ازديـاد مـشاركة المنظمـات غـير الحكوميـة وزيـادة الـدعم                وأبلغت الدول     - ١٩
ــصدي للفــيروس     ــؤدي دورا في مجــال الت ــا كــي ت ــساهم الجماعــة  . المقــدم له وفي أوروغــواي، ت

الدوليــة للمــصابات بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية، في تنميــة قــدرات تلــك الفئــة مــن النــساء    
الإيـدز، عـلاوة علـى تنفيـذ        /ها في سـياق الفـيروس     والقدرات المهنية للمـرأة بـصفة عامـة وتمكين ـ        

وبالإضـافة إلى ذلـك، أدت الحركـة النـسائية          . الاستراتيجيات التي تحد مخاطر الإصابة بالفيروس     
وحركة المدافعين عن حقوق المـرأة في ذلـك البلـد، دورا كـبيرا في تـسليط الـضوء علـى احتـرام             

عمــال المتعلقــة بــالمرأة للجنــة الوطنيــة وتــشمل جــداول الأ. حقــوق النــساء المــصابات بــالفيروس
ــساواة          ــة والم ــرأة مــن أجــل الديمقراطي ــة الم ــاهرة ومنظم ــؤتمر الق ــيجين وم ــؤتمر ب ــائج م ــة نت لمتابع
والمواطنــة، وهــي شــبكة مــن منظمــات المجتمــع المــدني، الوقايــة والعــلاج والرعايــة فيمــا يتعلــق     

المنظمـات النـسائية شـراكات مـع     وفي الكـاميرون، أقامـت   . بالفيروس والإيـدز ضـمن أولوياتهـا      
ــدز     ــالفيروس والإي ــة ب ــديم الخــدمات المتعلق ــير    . منظمــات تق ــدعم المنظمــات غ ــسويد، ت وفي ال

  .الحكومية الجهود الرامية إلى معالجة أولويات المرأة واحتياجاتها في سياق الإصابة بالفيروس
الإيـدز، بحكـم   /بـشرية وشجعت أمانة البرنامج المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة ال               - ٢٠

عضويتها في التحالف العالمي المعني بالمرأة والإيدز، المشاركة الفعالة للمـرأة، وبخاصـة مـشاركة               
النساء المـصابات بـالفيروس، في اجتمـاع الجمعيـة العامـة الرفيـع المـستوى بـشأن فـيروس نقـص                      

 بلـدا،  ٩٥كثـر مـن    امرأة تقريبا، من أ٨٠٠وشاركت  . ٢٠١١الإيدز، في عام    /المناعة البشرية 
في مــشاورة عالميــة عــبر الإنترنــت، عقــدتها منظمــات المجتمــع المــدني وكيانــات الأمــم المتحــدة،    

وعرضـت أولويـاتهن علـى      . وتقاسمن أولوياتهن ورؤيتهن فيما يتعلق بمستقبل التـصدي للفـيروس         
  . صناع القرار والوفود في الاجتماع الرفيع المستوى

، نظم صندوق الـسكان، بالاشـتراك       ٢٠١١ المرأة، في عام   وعندما اجتمعت لجنة وضع     - ٢١
الإيـدز وهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة،         /مع البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعـة البـشرية         

مشاورة رفيعة المستوى للقيادات المؤثرة ودعاة حقوق المرأة، بشأن الـصحة الجنـسية والإنجابيـة              
وحدد المشاركون الانتهاكات الرئيسية للحقـوق      . الفيروسوحقوق النساء والبنات المصابات ب    

ونظــم البرنــامج الإنمــائي . وفــرص معالجتــها، وتوصــلوا إلى توافــق في الآراء بــشأن المــضي قــدما 
وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الـسكان، بالتعـاون مـع البرنـامج المـشترك المعـني بفـيروس                   

شركاء أيـضا، بـشأن تنفيـذ جـدول أعمـال البرنـامج             الإيـدز، مـشاورة لل ـ    /نقص المناعـة البـشرية    
. المشترك المتعلـق بالنـساء والبنـات، بغـرض التـشجيع علـى تعزيـز التنـسيق لتحقيـق نتـائج هامـة                      

وأســفرت تلــك المــشاورة عــن اتفــاق بــشأن وضــع اســتراتيجيات لتــسريع التنفيــذ واســتقطاب    
ت حيويـة في حاجـة إلى دعـم    الميزات النسبية لمختلـف الأطـراف المـؤثرة؛ وحـددت أيـضا مجـالا         

  . إضافي، في مجال بدء تنفيذ جدول أعمال البرنامج المشترك
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ويقــدم البرنــامج الإنمــائي الــدعم للجنــة العالميــة المعنيــة بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية      - ٢٢
والقــانون، الــتي عــززت، مــن خــلال حواراتهــا الإقليميــة، التحالفــات وســط ممثلــي الحكومــات   

 تجاه تشجيع إصلاح السياسات والقانون في إطـار عمليـات التـصدي للفـيروس،            والمجتمع المدني 
البنــات وأبــرزت بــشكل أفــضل ســياق الإصــابة بــالفيروس والتحــديات الــتي تواجههــا النــساء و 

ــة    . يتعلــق بــضمان حقــوقهن  فيمــا ــائج تلــك الحــوارات في إعــداد توصــيات اللجن ــسهم نت وست
  . العالمية

  
  د النـــساء والبنـــات في ســـياق فـــيروس نقـــص المناعـــةالقـــضاء علـــى العنـــف ضـــ  - جيم  

  البشرية والإيدز
الإيـــدز وبـــاءين /يمكـــن اعتبـــار العنـــف ضـــد المـــرأة وفـــيروس نقـــص المناعـــة البـــشرية    - ٢٣

وتشير دراسة مرجعية أجريـت في جنـوب أفريقيـا، إلى أنـه كـان بالإمكـان تفـادي                   . متعاضدين
بة بـالفيروس وسـط الـشابات، إذا        احدوث حالة واحدة على الأقل من كـل سـبع حـالات إص ـ            

 وبالمقابل، يمكن أن يؤدي إفصاح النساء المصابات بـالفيروس عـن         ٦. يتعرضن لعنف العشير   لم
حالتهن المرضية لشركاء حياتهن أو أطراف ثالثة، إلى زيـادة مخـاطر تعرضـهن للعنـف والوصـمة                  

راســة حديثــة عــن أن وكــشفت د. )٩(والتمييــز مــن قبــل شــركائهن وأقــاربهن وأفــراد مجتمعــاتهن
ــة أبلغــن عــن      ٢٠,٥ ــالفيروس في الولايــات المتحــدة الأمريكي ــساء المــصابات ب ــة مــن الن  في المائ

ــصابات        ــساء الم ــا واجهــت الن ــهن المرضــية، وفي زامبي ــسبب حالت تعرضــهن للعنــف الجــسدي ب
ــى عــلاج الفــيروس        ــالعنف، صــعوبات في الحــصول عل ــسم شــركاؤهن ب ــلاتي يت ــالفيروس وال ب

  . )١٠(فيهوالاستمرار 
وهناك أدلة برنامجية واعدة، تشير إلى ضرورة اتخاذ نهـج متكاملـة لمعالجـة التقـاء العنـف                  - ٢٤

ويتزايد اعتراف البلدان بضرورة منع تحقـق نتـائج         . )١١(ضد المرأة وفيروس نقص المناعة البشرية     
ير أن العنف القائم على نوع الجنس، أو التحكم فيها، كجزء من عملية التصدي للفـيروس؛ غ ـ          

  . )١٢(الإجراءات لا تواكب وتيرة تزايد الاعتراف

__________ 
  )٩(  E/CN.4/2005/72 و Corr.1. 
 Violence Against Women Living with HIV/AIDS: A Background Paperيونــا هــالي ومــاريهو فاســكيز، ف  )١٠(  

  ).Development Connections ،2011واشنطن العاصمة، منظمة (
 Together We Must ...Endي للمــرأة والمنظمــة الدوليــة لتقــديم المعونــة، انظــر صــندوق الأمــم المتحــدة الإنمــائ  )١١(  

Violence against women and girls and HIV and AIDS: A Review of Promising Practices in Addressing 

the Intersection) ٢٠٠٩، صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة، كنيويور.( 
  )١٢(  UNAIDS/PCB(28)/11.5. 
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وعلى مـستوى الـسياسات، أبلغـت الـدول الأعـضاء عـن إدمـاج جوانـب التـرابط بـين              - ٢٥
وتراعـي خطـة العمـل      . العنف ضد المرأة والفـيروس في خطـط العمـل والاسـتراتيجيات الوطنيـة             

 نقـص المناعـة البـشرية لأغـراض التنميـة       المتعلقة بالنساء والبنات والمساواة بين الجنسين وفيروس      
المستدامة في جمهوريـة الكونغـو، الـروابط بـين العنـف والفـيروس والإيـدز والإصـابات المرضـية                    
المنقولة عن طريق الجنس؛ وتقر الاستراتيجية وخطة العمل الـوطنيتين المتعلقـتين بفـيروس نقـص              

ــا) ٢٠١٤-٢٠١٠(المناعــة البــشرية والإيــدز   لعنف القــائم علــى نــوع الجــنس  في إندونيــسيا، ب
باعتبــاره مــن التحــديات الرئيــسية لحقــوق الإنــسان، وتحــدد النــساء والبنــات الــلاتي يعــشن في     
ــأثرين بوجــه خــاص بتلــك        ــة تتــسم بالــضعف علــى أنهــن مــن الأشــخاص المت ظــروف اجتماعي

 وفيمـا يتعلـق بـالإجراءات، وبخاصـة التوعيـة وتنميـة القـدرات، نظمـت الكـاميرون                 . التحديات
حملات للتصدي للعنف ضد النساء والبنات وبتر الأعضاء التناسلية للإنـاث، والآثـار الوخيمـة               
لتلــك الأعمــال علــى الــصحة الجنــسية والإنجابيــة للمــرأة، بمــا في ذلــك ازديــاد قابليتــها للإصــابة  

وأدت تلـك الـروابط بـين العنـف والفـيروس إلى رفـع درجـة الـوعي             . بالفيروس نتيجـة لمـا ذكـر      
ساء والبنــات بــشأن حقــوقهن، بمثلمــا أدت البلاغــات عــن حــالات العنــف إلى رفــع   وســط النــ

مستوى الوعي وسط الزعماء التقليـديين والـدينيين بـشأن العنـف ضـد النـساء والبنـات وصـلته                    
ولتحقيـق فهـم أفـضل للعلاقـات التبادليـة بـين العنـف القـائم علـى             . بالصحة الجنـسية والإنجابيـة    

دز، أجــرت جمهوريــة الكونغــو بحثــا عــن قابليــة النــساء والبنــات   نــوع الجــنس والفــيروس والإي ــ
  .الصغار للإصابة بالفيروس والتعرض للعنف الجنسي

ولكي يستغل صندوق السكان الفرصة التي أتاحها استعراض الاسـتراتيجيات وخطـط        - ٢٦
العمــل الوطنيــة المتعلقــة بــالفيروس والإيــدز وتطــوير اســتراتيجيات وخطــط عمــل جديــدة، قــام  

الإيـدز والبرنـامج   /لصندوق، بالتعاون مع البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البـشرية          ا
وشـبكة  ) MenEngage(الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة والتحالف العالمي لإشـراك الرجـال            

ــونكي  ــاءات للـــشركاء الرئيـــسيين       ) Sonke(سـ ــا، بعقـــد لقـ ــسانية وشـــبكة أثينـ للعدالـــة الجنـ
في سلـسلة مـن     ) ت والمجتمع المدني، بما في ذلك منظمات النـساء المـصابات بـالفيروس            الحكوما(

المــشاورات الــتي تهــدف إلى إدمــاج عمليــات البرمجــة المتعلقــة بــالعنف القــائم علــى نــوع الجــنس  
وعمليـــات إشـــراك الرجـــال والأولاد في التـــصدي لعـــدم المـــساواة بـــين الجنـــسين، في الخطـــط  

 بلـدا في تلـك المـشاورات في عـامي           ٣٥وشـارك أكثـر مـن       . قة بالفيروس والبرامج الوطنية المتعل  
طط عمل قطرية للتنفيـذ الفـوري، وعـن         ، وأسفرت المشاورات عن إعداد خ     ٢٠١١ و   ٢٠١٠

عمليــات إثــراء متبــادل للخــبرات، وتــشكيل شــبكات وتبــادل معلومــات وســط وفــود البلــدان، 
ــع          ــسهل وصــول جمي ــت وي ــوارد عــبر الإنترن ــادل الم ــة مكرســة لتب وعــن تأســيس حركــة تبادلي

ن وقـدم صـندوق الـسكا   . المشاركين في المـشاورات إليهـا، بغـرض كفالـة اسـتمرار مـشاركتهم         
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الدعم لبرنامج الصحة الدولية وحقـوق الإنـسان التـابع لكليـة الـصحة العامـة بجامعـة هارفـارد،                    
. من أجل إصدار أدلة تجميعية بشأن التقاء مسارات الفيروس والعنف القائم علـى نـوع الجـنس              

ويفحــص التقريــر الختــامي المؤلفــات المتعلقــة بــذلك الموضــوع، الــتي استعرضــها الأقــران خــلال  
. ، ويحـدد الفجـوات ويرتـب أولويـات البحـوث بنـاء علـى ذلـك                ٢٠١٠ إلى   ٢٠٠٠من  الفترة  

، نشرت منظمة الصحة العالمية والبرنامج المشترك المعني بفيروس نقـص المناعـة             ٢٠١٠وفي عام   
 Addressing Violence Aagainstالإيدز أدلـة تتعلـق بتلـك المـسائل، في منـشور بعنـوان       /البشرية

Women and HIVlAIDS: What Work.  
وأقام صندوق الأمـم المتحـدة الاسـتئماني لإنهـاء العنـف ضـد المـرأة، الـذي تـديره هيئـة                 - ٢٧

الأمم المتحدة للمرأة، شراكة مع مؤسسة جونسون آند جونـسون وقيـادات مجتمعيـة ومقـدمي                
خــدمات وجماعــات نــسائية وأخــرى رجاليــة، ضــمن مبــادرة شملــت بلــدان متعــددة، مــن أجــل  

ــة لمعالجــة التقــاء مــسارات العنــف ضــد المــرأة والفــيروس     إعــداد اســترايج يات قائمــة علــى الأدل
والإيــدز، وتعزيــز قــدرات الــشركاء المــشتغلين بهــذه القــضية وتــوفير اســتنارة أفــضل لعمليــات     

وأكــدت نتــائج المرحلــة الأولى . تــصميم الــبرامج وتنفيــذها فيمــا يتعلــق بالتقــاء تلــك المــسارات 
يزيد قابلية المرأة للتعـرض للفـيروس والإيـدز، وأن النـساء المـصابات              مجددا أن العنف ضد المرأة      

وأكـدت النتـائج ضـرورة وجـود        . بالفيروس والإيدز أكثـر قابليـة لأن يـصبحن ضـحايا للعنـف            
تدخلات تشتمل على استراتيجيات لتغيير أنمـاط الـسلوك، وتنفيـذ أنـشطة للتوعيـة علـى نطـاق                 

الفـيروس والإيـدز والعنـف ضـد المـرأة، وتنفيـذ أنـشطة              المجتمعات المحلية بشأن تقاطع مـسارات       
تدريب عملي مجتمعية، وتوفير خدمات قانونية وخدمات رعايـة صـحية شـاملة، بجانـب إحالـة                 

وكـشفت جهـود الجهـات      . الإصابات، من أجل تعزيز دينامية عمليات التصدي للوبـاءين معـا          
ذريـة الـتي تـؤدي إلى تعـرض المـرأة           المتلقية لمنح الصندوق أيضا عن ضرورة معالجة الأسباب الج        

للإصــــابة بــــالفيروس والإيــــدز وللعنــــف، بمــــا في ذلــــك الأعــــراف والممارســــات الجنــــسانية   
وعززت تلك المبادرات بقدر كبير أيضا، إمكانية حصول المـرأة علـى المعلومـات          . والاجتماعية

. ون القــانونيوالخـدمات، بمــا في ذلـك حــصولها علـى المــشورة والتـدريب والرعايــة الطبيـة والع ــ    
ويتزايد عدد النساء الـلاتي يـشجعن أزواجهـن علـى إجـراء اختبـارات الكـشف عـن الفـيروس،                     
وازدادت قدرة المرأة على تحمل نتائج الإصابة به من خـلال تحـسين التغذيـة والالتـزام بـالعلاج                   

وحـصلت أعـداد إضـافية مـن الجهـات المتلقيـة للمـنح في أفريقيـا وآسـيا وشـرق              . بشكل أفـضل  
 مليون دولار، من أجل استنساخ نتائج المرحلـة الأولى مـن المبـادرة والتوسـع                ٦,٢وبا على   أور
  .فيها
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  الوصول إلى برامج الوقاية والعلاج والرعاية والدعم ودور الرجال والأولاد  - دال  
، مثـــل الأعـــراف والهيكليـــة الثقافيـــة -لا تـــزال العوامـــل الفـــسيولوجية والاجتماعيـــة   - ٢٨

ارة والعنــف والفقـر وعــدم المــساواة أمــام القـانون والافتقــار إلى التعلــيم، تعــرّض   الجنـسانية الــض 
النــساء والبنــات لمخــاطر الإصــابة بــالفيروس وتــؤثر علــى قــدرتهن علــى الحــصول علــى الرعايــة   

، بـرغم   )٥(الصحية والخدمات، وتؤثر بذلك على قـدرتهن علـى تخفيـف آثـار الفـيروس والإيـدز                
  . الوباء عاما على انتشار ٣٠مرور 
واكتسبت الجهود الرامية إلى تعزيز الوقاية مـن الفـيروس، وبخاصـة انتقالـه مـن الأم إلى                    - ٢٩

ــامج        ــشورات البرن ــة ورد وصــفها في أحــد من ــسبب إطــلاق خطــة عالمي الطفــل، زخمــا كــبيرا ب
وتعتـرف تلـك الخطـة العالميـة بالأدلـة          . )١٣(الإيـدز /المشترك المعني بفيروس نقص المناعـة البـشرية       

لتي ظهرت مؤخرا، والتي توضح فوائد المسارعة بعـلاج النـساء الحوامـل المـصابات بـالفيروس،                 ا
خفــض عــدد : ، وهــي٢٠١٥وترســم أهــداف طموحــة للحكومــات كــي تحققهــا بحلــول عــام  

ــسبة       ــالفيروس وســط الأطفــال بن ــدة ب ــدد وفيــات    ٩٠الإصــابات الجدي ــة، وخفــض ع  في المائ
ــسبة    ــدز بن ــصلة بالإي ــة ٥٠الأمهــات ذات ال ــزام   . في المائ ــامج المــشترك إلى أن الالت ويــشير البرن

الــسياسي بالقــضاء علــى انتقــال الفــيروس مــن الأم إلى الطفــل، يمثــل حــافزا علــى تعزيــز توجيــه  
الأهداف والخطط وعمليات الإرشاد الوطنية نحو إنجاز الخدمات في جميع البلـدان ذات العـبء           

، كانـت   ٢٠١٠وفي نهاية عـام     . )١٤( بلدا ٢٢ها  الكبير، التي تبنت تلك الأهداف تقريبا، وعدد      
 في المائة تقريبا من النساء الحوامل المصابات بالفيروس قد تلقت علاجا فعـالا مـضادا                ٥٠نسبة  

ولا تتـوافر بيانـات منهجيـة لتحديـد مـا إذا            . للفيروس من أجل منع انتقالـه مـن الأم إلى الطفـل           
، أبلــغ البرنــامج المــشترك عــن  ٢٠٠٩ام وفي عــ. كانــت النــساء يواصــلن العــلاج بعــد الــولادة  

 في المائة من النساء الحوامل اللاتي ثبتت إصابتهن بـالفيروس، مـن أجـل          ٥٠اكتمال تقييم حالة    
  . )١٥(تحديد أهليتهن للحصول على العلاج المضاد للفيروس حفاظا على صحتهن

 وجوانــب وأشــار اســتعراض منــهجي للمؤلفــات المتعلقــة بالــصحة الجنــسية والإنجابيــة     - ٣٠
الحصول على الخـدمات والاسـتفادة      : ارتباطها بالفيروس، إلى حدوث زيادة أو تحسن فيما يلي        

__________ 
 Countdown to Zero: Global Planالإيدز، /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية  )١٣(  

Towards the Elimination of HIV Infections Among Children by 2015 and Keeping their Mothers Alive 
 ).٢٠١١الإيدز، /س نقص المناعة البشريةجنيف، برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيرو(

  )١٤(  UNAIDS/PCB(29)/11.24. 
 Global Report: UNAIDS Reportالإيـدز،  /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البـشرية   )١٥(  

on Global AIDS Epidemic 2010 ،)ناعــة جنيــف، برنــامج الأمــم المتحــدة المــشترك المعــني بفــيروس نقــص الم
 ).٢٠١٠الإيدز، /البشرية
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منـــها، بمـــا في ذلـــك الاختبـــارات المتعلقـــة بـــالفيروس؛ والنتـــائج المتعلقـــة بالـــصحة والـــسلوك؛   
ــصال          ــق الات ــن طري ــة ع ــالفيروس والإصــابات المنقول ــة ب ــذكري؛ والدراي ــواقي ال ــتخدام ال واس

ــسي؛  ــسية        الجن ــصحة الجن ــيروس وال ــسألتا الف ــرتبط م ــا ت ــة حينم ــصفة عام ــة الخــدمات ب ونوعي
ومن أمثلة ذلـك، أن تـشجيع تقـديم         . )١٦(ستوى السياسات والنظم والخدمات   والإنجابية على م  

المــشورة بــشأن منــع الحمــل وتنظــيم الأســرة كجــزء مــن الخــدمات الروتينيــة المتعلقــة بــالفيروس  
قـد يزيـد مـن اسـتخدام        ) دمات منع الحمـل وتنظـيم الأسـرة       والمشورة بشأن الفيروس ضمن خ    (

الواقي الـذكري وموانـع الحمـل، أو اسـتخدامهما معـا، لتجنـب الحمـل العـارض وسـط النـساء                 
 عينـة مـن   ٢٥١وكشفت تجربة موجهة تستخدم عينـات عـشوائية شملـت          . المصابات بالفيروس 

ة طوعيـة في زامبيـا، عـن ارتفـاع        الأزواج، في عيادة لتقديم المشورة وإجـراء الاختبـارات بـصور          
 في المائـة تقريبـا، عنـد تـوافر التثقيـف بـشأن تنظـيم                ٣٠٠معدل اسـتخدام موانـع الحمـل بنـسبة          

  . )١٧(الأسرة وإتاحة وسائل منع الحمل في الموقع عوضا عن الإحالة إلى عيادات خارجية
ــون علاجــا م ــ        - ٣١ ــذين يتلق ــرغم مــن اســتمرار ارتفــاع عــدد الأشــخاص ال ــى ال ضادا وعل

، لا تتـاح    ٢٠١٠ شـخص علـى صـعيد العـالم في نهايـة عـام               ملايـين  ٦,٦للفيروس، بحيث فـاق     
 في المائـة مـن الأشـخاص المـؤهلين، ويـشمل ذلـك              ٥٠إمكانية الحصول على العلاج لأكثر من       

وفي الــدول ذات الــدخل  )٤(كــثيرين ممــن لا يعلمــون شــيئا عــن حالتــهم فيمــا يتعلــق بــالفيروس  
 في المائـة، في نهايـة عـام         ٣٥سبة النـساء الحوامـل المـصابات بـالفيروس إلى           المنخفض، ارتفعت ن ـ  

ويتعين أن تراعي الجهـود الحديثـة الراميـة         . )٤(٢٠٠٥ في المائة في عام      ٨، مقارنة بنسبة    ٢٠١٠
إلى بدء استخدام العلاج كأداة للوقاية، عوامـل عـدم تكـافؤ إمكانيـات الحـصول علـى العـلاج                    

  .  تزيد من قابلية المرأة للتعرضواختلاف التحديات، التي
ولم يجر التبليغ عن أدلـة تـشير إلى العمـل علـى تنفيـذ بـرامج مـن أجـل إشـراك الرجـال                     - ٣٢

والأولاد في جهود تحسين المعـايير الجنـسانية غـير المتكافئـة أو القـضاء علـى العنـف القـائم علـى                       
 دعـم تعزيـز لإشـراكهم بـصفة         نوع الجنس، على الرغم مـن بـدء الاهتمـام بـالجهود الراميـة إلى              

  .شركاء في الاستراتيجيات والخطط المتعلقة بالإيدز

__________ 
، وبرنامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني          وفرانسيسك بسان   اكاليفورنيالاتحاد الدولي لتنظيم الأسرة، وجامعة        )١٦(  

  الإيـــدز، وصـــندوق الأمـــم المتحـــدة للـــسكان، ومنظمـــة الـــصحة العالميـــة،  /بفـــيروس نقـــص المناعـــة البـــشرية
Linkages: Evidence Review and Recommendations, 2009  متـــــاح علـــــى الموقـــــع الـــــشبكي ،

:http://data.unaids.org/pub/Agenda/2009/2009_linkages_evidence_review_en.pdf. 
 Contraception among HIV concordant and discordant couples in Zambia: aمـارك وآخـرون،   . إ. ك  )١٧(  

randomized controlled trial ٢٠٠٧أكتوبر /تشرين الأول (٨، العدد ١٦أة، المجلد  المرمجلة صحة.(  
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ومن المهم أيضا ملاحظة أن النساء في العديد من البلـدان والـسياقات، يـتحملن نـصيبا           - ٣٣
غـير متكـافئ مــن عـبء تــوفير الرعايـة المتــصلة بـالفيروس، وأنهــن أكثـر قابليــة مـن الرجــال لأن        

وفي البلدان التي يرتفع فيها معدل انتشار الفـيروس والإيـدز، يعـني             . )١٨(يصبحن ضحايا للتمييز  
نقص أعداد العـاملين في الحقـل الطـبي وضـعف الـنظم الـصحية وقـصور المـوارد المخصـصة، أن                      

. )١٩(تصبح الرعاية المجانية التي تقـدمها المـرأة عنـصرا مكمـلا لكـثير مـن جوانـب تـوفير الرعايـة                     
 اللاتي يقدمن الرعاية في مجتمعاتهن، ومع ذلك لا يـزال الاعتـراف          ويتزايد حراك وظهور النساء   

ــوازم ومكافــآت، دون       ــه مــن ل ــه، ومــا يحــصلن علي ــدعم والتــدريب الــذي يتلقين بفــضلهن، وال
ولا تــزال النــساء والبنــات يحــاولن الحــصول علــى نــصيب مكــافئ لنــصيب  . المــستوى المناســب

  .نالرجال والأولاد في تقديم الرعاية في مجتمعاته
ــضاء       - ٣٤ ــن الــدول الأع ــغ عــدد م ــدا،أوكرانيــا(وأبل ــو، وبــيرو، وبولن  ، والــسويد، وتوغ

عـن بـذل جهـود      ) بيـا  ونامي ، والمكـسيك  ، ولاتفيـا  ، والكونغو ، وكولومبيا ، والكاميرون ،وفنلندا
وفي سـياق   . تتعلق بأحد الجنسين فيما يتصل بالوقايـة مـن الفـيروس والعـلاج والرعايـة والـدعم                

 بعض البلدان معلومات عن الترويج لموانع الحمـل واسـتخدامها والحـصول عليهـا،               الوقاية، قدم 
). بيرو وجمهورية الكونغـو والكـاميرون وناميبيـا       ( بما في ذلك الواقي الذكري والرفال الأنثوي        

الـدعم في مجـالات تنميـة       ) جمهوريـة الكونغـو والكـاميرون     (ووفر بعـض الـدول الأعـضاء أيـضا          
. عيـة المتعلقـة باسـتخدام التكنولوجيـات الوقائيـة، مـن أجـل تعزيـز قبولهـا                 المهارات وجهـود التو   

. وأشارت تلك البلـدان إلى إحـراز تقـدم في مجـال تعمـيم الرفـال الأنثـوي نتيجـة لتلـك الجهـود                        
ــصحفيات في مجــال الفــيروس        ــدريب ال ــيروس في توغــو ت ــة مــن الف ــضمنت إجــراءات الوقاي وت

وأبلغ بعض البلدان عن توفير فرص إجـراء        . ات الصلة والإيدز، بغرض كفالة نشر المعلومات ذ     
ــساء الحوامــل       ــساء الــلاتي في ســن الإنجــاب والن ــالفيروس للن ــة ب ــارات المتعلق ــا(الاختب  ،أوكراني

ــدا ــير،وبولن ــسويد،و وب ــا، والكــاميرون، وال أو إجــراء الفحــوص وتقــديم  )  والمكــسيك، ولاتفي
وأبلغ البعض الآخـر عـن تقـديم العـلاج          ). بيافنلندا وكولوم (العلاج للنساء المصابات بالفيروس     

ووفـرت أوكرانيـا    ). بيرو والسويد والكاميرون ولاتفيـا والمكـسيك      (لجميع الأشخاص المؤهلين    
لرجال للحصول على خدمات الوقاية من الفيروس والعـلاج والرعايـة           فرصا متساوية للنساء وا   

وأبلغـت دول أعـضاء عـن تنفيـذ        . بـه والدعم، علاوة على الخدمات المتعلقة بـالأمراض المقترنـة          
مبــادرات تتعلــق بالرعايــة والــدعم، تــشتمل علــى تــوفير الــدعم الاقتــصادي والحمايــة القانونيــة   

__________ 
  )١٨(  A/65/797و  E/CN.6/2009/2. 
 The Political and Social Economy of Care in a Development Context: Conceptualشـاهرة رضـوي،     )١٩(  

Issues, Research Questions and Policy Optionsن الجنـسانية والتنميـة    بـشأن الـشؤو  ٣نامجيـة رقـم   بر الورقة ال
 ).٢٠٠٧جنيف، معهد الأمم المتحدة لبحوث التنمية الاجتماعية، (
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ولأغـراض دعـم النـساء المـصابات بـالفيروس والـلاتي يعـانين الفقـر أيـضا، وفـرت                    . والمعلومات
ــدات      ــدرة للعائ ــشطة م ــام أن ــز قي ــة لتحفي ــا في محاول ــة  .الكــاميرون دعمــا مالي ــدمت جمهوري  وق

وقـدمت  . الكونغو الدعم الاجتمـاعي والاقتـصادي للنـساء المـصابات بـالفيروس والمتـأثرات بـه               
وكفلـــت . توغـــو للنـــساء والبنـــات المـــصابات بـــالفيروس دعمـــا نفـــسانيا وقانونيـــا واقتـــصاديا 

حصول الحوامل على الخدمات الصحية وعلى حماية قانونية خاصة بدون مقابـل مـادي،      بولندا
 في ذلـك خـدمات مجموعـات دعـم معنيـة بالعـشراء الـذين يكـون أحـدهما مـصابا بـالفيروس                        بما

وأبلـغ عـن الاهتمـام بفئـات الـسكان الأكثـر عرضـة              . ومجموعات دعم معينة معنية بالمرأة فقـط      
) بولنـدا وبـيرو  (لمخاطر الإصابة بالفيروس، بوسائل تـشمل بـرامج خاصـة بالمـشتغلات بـالجنس              

الـسويد  (لمتعاطيات السابقات والحاليـات للمخـدرات عـن طريـق الحقـن             والمتاجرات بالجنس وا  
وأجـرت لاتفيـا بحوثـا عـن الـسلوك بغـرض جمـع المعلومـات عـن انتـشار           ). وبولندا على التـوالي  

الفيروس والأمراض الأخرى المنقولة جنسيا، علاوة على إجراء بحـوث عـن المخـاطر الـسلوكية                
وفي . الاسـتنارة لاسـتراتيجيات الوقايـة مـن الفـيروس         وسط المشتغلات بالجنس، من أجل توفير       

  .بولندا، انصب اهتمام عدة برامج على النساء، بمن فيهن المشتغلات بالجنس وأطفالهن
ــرامج شــاملة           - ٣٥ ــذ ب ــن أجــل تنفي ــة م ــساعدة التقني ــديم الم ــسكان بتق وســاهم صــندوق ال

لأنثويـة، الـتي تعمـل في أكثـر مـن      لاستخدام الرفالات، وقدم الدعم للمبادرة العالمية للرفـالات ا       
 بلدا، بغرض إدماج برامج تعميم استعمالها كجزء لا يتجزأ من المبـادئ التوجيهيـة الوطنيـة      ٧٥

للسياسات المتعلقة بالفيروس والصحة الإنجابية، والتوسع في برامج استخدام الرفـالات بنوعيهـا             
 أجـل إدخـال اللاجـئين في        وواصلت مفوضية شؤون اللاجئين الـدعوة مـن       . الذكري والأنثوي 

الــبرامج الوطنيــة للوقايــة مــن الفــيروس وعلاجــه، وبخاصــة الــبرامج الــتي تهــدف إلى منــع انتقــال   
  . الفيروس من الأم إلى الطفل، وبرامج العلاج المضاد للفيروسات

  
  توفير الموارد والتعاون الدولي   - هاء  

ــدولي مــن  انخفــض التمويــل الخــاص بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية     - ٣٦  بــشقيه المحلــي وال
، وهو أقـل مـن المبلـغ        ٢٠١٠ بليون دولار في عام      ١٥ إلى   ٢٠٠٩بليون دولار في عام      ١٥,٩

، الـذي   ٢٠١٥التقديري اللازم للتـصدي للفـيروس بـشكل شـامل علـى نطـاق العـالم، في عـام                    
لحاسمـة  لا تزال المـوارد تـشكل أحـد التحـديات ا           )٤( بليون دولار  ٢٤ و   ٢٢يتراوح تقديره بين    

ونـادرا مـا تتـوافر    . التي تواجه التوسع في برامج مكافحة الفيروس المراعية للفوارق بين الجنسين         
وعلـى  . بيانات بشأن الموارد المتاحة للاستثمار في الأبعاد المتعلقة بالمساواة بـين الجنـسين للوبـاء              

ائـة مـن البلـدان الـتي      في الم٤٦الرغم من تأثير الوباء على النساء والبنات، لم تـشر سـوى نـسبة            
قــدمت تقـــارير خـــلال فتـــرة اســـتعراض تنفيـــذ إعـــلان الالتـــزام بـــشأن فـــيروس نقـــص المناعـــة  
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إلى أنهـا قـد ضـمنت خططهـا         )  بلـدا  ١٧١ بلدا مـن مجمـوع البلـدان البـالغ           ٧٩(الإيدز  /البشرية
يتـضح  و )١٥(الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بالفيروس ميزانيات مخصـصة للتـدخلات لـصالح المـرأة            

من البيانات التي جمعت من سجل الأداء الخاص برصد تنفيذ جـدول أعمـال البرنـامج المـشترك            
الإيــدز مــن أجــل الإســراع بــالإجراءات القطريــة لــصالح  /المعــني بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية

النساء والبنات والمساواة بـين الجنـسين ومكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البـشرية، أنـه لا تتـوافر                 
نات عن أكثر من نـصف عـدد البلـدان الـتي قـدمت ردودا للأسـئلة الـواردة في سـجل الأداء                       بيا

 بلدا، فيما يتعلق بالموارد المدرجـة في الميزانيـة أو المعتمـدة للتـدخلات الموجهـة إلى                  ٨١وعددها  
ــوطني        ــساء والبنــات في إطــار عمليــات التــصدي للفــيروس علــى الــصعيد ال وتــشير تلــك  . الن

 أن الالتــزام والإرادة الــسياسية بــشأن معالجــة مــسألة انعــدام المــساواة بــين        الاســتنتاجات إلى
ــرجم إلى         ــار أن تت ــزال في انتظ ــيروس، لا ت ــصدي للف ــة الت ــن عملي ــسين، بوصــفها جــزءا م الجن

  .)١٢(استثمارات مناسبة للموارد
ة وعلى الصعيد الوطني، يتضح من المعلومات المستلمة مـن أجـل التقريـر الحـالي، أن قل ـ          - ٣٧

فقط من الدول الأعضاء أبلغت عـن وجـود اعتمـادات محـددة في الميزانيـة لمـسائل المـساواة بـين                      
ويـسمح البرنـامج الـوطني لمكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البـشرية                . الجنسين والفيروس والإيـدز   

بالكــــاميرون، بتحديــــد الميزانيــــات مــــن خــــلال أولويــــات الاســــتثمارات ) ٢٠١٥-٢٠١١(
وتراعـي اسـتراتيجية ذلـك البلـد        . لك المسائل الجنسانية والعنف ضد المرأة     والقطاعات، بما في ذ   

المتعلقة بالنمو، وتشريعاته المتعلقة بالعمالة، المـسائل الجنـسانية وفـيروس نقـص المناعـة البـشرية،                 
ــوارق بـــين الجنـــسين      ــسألتي الفـ ــة مـ ــات الإدارة العامـ ــأن تراعـــي ميزانيـ ــيات بـ وتتـــضمن توصـ

 خصـــصت للمركـــز الـــوطني للوقايـــة مـــن فـــيروس نقـــص المناعـــة وفي المكـــسيك،. والفـــيروس
الإيدز وخفـض إصـاباته، ميزانيـة مـن أجـل تعزيـز الوقايـة وسـط النـساء وتـوفير رعايـة                       /البشرية

وتـشمل الميزانيـة الـسنوية للـوزارة المـسؤولة عـن الـشؤون الجنـسانية في                 . متكاملة للمصابات به  
وفي توغـو، لا تـصنف البيانـات حـسب          . الإيدزجمهورية الكونغو بندا خاصا بأنشطة مكافحة       

ولا تتـضمن اعتمـادات ميزانيـة       . نوع الجنس، برغم ازدياد الموارد المخصصة للفـيروس والإيـدز         
وفي فنلنــدا، لم توضــع تقــديرات . الإيــدز/أوروغــواي مبلغــا محــددا للنــساء المتــأثرات بــالفيروس 

غطيـة تكـاليف التـدابير الـتي تتخـذها          شاملة للموارد المستخدمة للوقاية مـن الفـيروس؛ وتجـري ت          
  .كل وحدة من وحدات الخدمات الصحية من الميزانية الخاصة بالوحدة المعنية

الإيـدز  /وفي سياق التعاون الإنمائي، تمثل معالجة قابلية تعرض النساء والبنـات للفـيروس             - ٣٨
الإيــدز / البــشريةاســتراتيجية دعــم الــدانمرك لمكافحـة فــيروس نقــص المناعــة أولويـة مواضــيعية في  
وتركـــز . ٢٠٠٥، الـــتي نـــشرتها وزارة الخارجيـــة الدانمركيـــة، في عـــام  علـــى الـــصعيد الـــدولي

الاستراتيجية، في جميـع برامجهـا، علـى الجوانـب الأساسـية لانعـدام المـساواة بـين الجنـسين، الـتي              
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 تسهم في انتشار الفيروس، بوسائل تشمل تدخلات موجهة إلى أحد الجنـسين، وحـوارات مـع               
وتعـالج سياسـة الـسويد      . المنظمات الدوليـة بـشأن أهميـة التركيـز علـى الأبعـاد الجنـسانية للوبـاء                

الجديدة، المتعلقة بالمساواة بـين الجنـسين وحقـوق النـساء والبنـات ودورهـن في التنميـة الدوليـة                    
 وتعمـل الـسويد أيـضا في تعـاون لـصيق مـع البرنـامج              . الإيدز/والتعاون الدولي، مسألة الفيروس   

الإيدز، من أجل كفالة تصنيف التدابير من خـلال         /المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية     
منظور المساواة بين الجنسين والتركيز على فئات السكان الأكثر عرضة للمخاطر، مثل النـساء              
والبنات ومتعاطيـات المخـدرات عـن طريـق الحقـن والـشباب ومثليـو الجـنس ومزدوجـو الميـول                     

الإيـدز مـن خـلال قنـوات        /ومولـت إيطاليـا مكافحـة الفـيروس       . ومغايرو الهوية الجنسية  الجنسية  
وتــدعم المنظمــة اليابانيــة لتقــديم . ثنائيــة، ولا ســيما المنظمــات غــير الحكوميــة ومراكــز البحــوث

الإيـدز  /المنح لمشاريع الأمن البشري على مستوى القواعد الشعبية، أنشطة الوقاية من الفـيروس            
  . في أوغندا وزامبيا والهندوسط الشباب 

  
  الاستنتاجات والتوصيات  - خامسا 

سلطت التطورات المعيارية مؤخرا الضوء على أهمية معالجـة المـسائل المتـصلة بالمـساواة                 - ٣٩
الإيـدز، في سـياق التنميـة وحقـوق         /بين الجنسين والمرأة والطفلة وفيروس نقـص المناعـة البـشرية          

  . الإنسان والسلام والأمن
واتخــذت الــدول الأعــضاء وكيانــات الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك المنظمــات النــسائية،    - ٤٠

تدابير لتعزيز إدماج أولويات المساواة بين الجنسين في الخطط والاسـتراتيجيات الوطنيـة المتعلقـة            
أو إدمـاج أولويـات الفـيروس والإيـدز في خطـط المـساواة بـين الجنـسين،                  /بالفيروس والإيدز، و  

ودعمـت تلـك الجهـات التنميـة وتنفيـذ خطـط محـددة              .  بعض البلدان النـهجين معـا      وقد نفذت 
ــين           ــشتركة ب ــات م ــة آلي ــشمل إقام ــيروس، بوســائل ت ــسين والف ــين الجن ــساواة ب ــى الم تركــز عل

وبذلت جهود لرفع درجة الـوعي وتنميـة        . الوكالات معنية بالنساء والبنات والفيروس والإيدز     
اصـة بجوانـب المـساواة بـين الجنـسين ذات الـصلة بالتـصدي           القدرات تجاه فهم الاحتياجـات الخ     

للفيروس، من أجل تحسين فهم الأبعاد الجنسانية للوبـاء؛ إلا أنـه يلـزم الحـصول علـى مزيـد مـن           
المعلومات عن تأثير الفيروس والإيدز على النساء والبنـات، بمـا في ذلـك الحـصول علـى بيانـات        

ومن الضروري بذل مزيـد مـن الجهـود    . وباء الفيروسكمية ونوعية شاملة عن البعد الجنساني ل    
لتحـسين تتبــع الإجـراءات الــتي تــؤدي إلى تغـيير المفــاهيم الجنــسانية في إطـار عمليــات التــصدي     

  .للفيروس والإيدز، ورصدها والإبلاغ عنها
وجرى الإبلاغ عن جهود محددة ترمي لتمكين المرأة وتعزيز قدراتها القيادية في سـياق                - ٤١

ــالقيود الج    الفــيرو ــرار ب ــاج إلى الإق ــود تحت ــها جه ــدز، لكن ــرأة   س والإي ــا الم ــتي تواجهه ــسانية ال ن
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ــا ــصدي        فيم ــا، بغــرض إشــراكها في إدارة شــؤون الت ــادي ومهاراته ــا القي ــق بتطــوير دوره يتعل
  . للفيروس

وتــبين أن الاهتمــام بإدمــاج مــسائل الوقايــة مــن الفــيروس وعلاجــه والرعايــة والــدعم      - ٤٢
في الخـدمات الأخـرى، مثـل الخـدمات الـتي تعـالج العنـف القـائم علـى نـوع الجـنس            المتعلقين به   

والصحة الجنسية والإنجابيـة، يفيـد في اسـتيفاء احتياجـات النـساء والبنـات في مجـال الوقايـة مـن                    
الإصــابة بــالفيروس ودعــم تحــسين إمكانيــة الحــصول علــى العــلاج وخــدمات الرعايــة وتعظــيم    

 البحـوث الراميـة إلى إيجـاد طرائـق مأمونـة وتـتحكم فيهـا المـرأة                  ومن شأن اسـتمرار   . الكفاءات
ــة وزيــادة       ــة مهــارات التغلــب علــى مــصاعب اســتخدام الرفــالات الأنثوي ــة، بجانــب تنمي للوقاي

ولا تزال النساء والبنات في البلدان الأشـد تـأثرا          . توافرها، أن يحد من تأثير الفيروس على المرأة       
ايــة والــدعم  ت والمجتمعــات المحليــة مــن خــلال تــوفير الرع    بــالفيروس، يقــدمن الــدعم للعــائلا   

وتعـوق المـسؤوليات    . عتراف بتلك الجهود وتوفير الموارد لهـا ودعمهـا        ولا بد من الا   . للمرضى
ولا بـد مـن     . الأسرية وتقديم الرعايـة أيـضا اهتمـام النـساء والبنـات بـشؤونهن الـصحية الخاصـة                 

 المـــساواة في تحقيـــق المـــساواة بـــين الجنـــسين  التوســـع في إشـــراك الرجـــال والأولاد علـــى قـــدم 
ويجـب أن يـصبح   . وكشركاء في اقتسام المسؤوليات المتعلقة بمنـع انتقـال الفـيروس إلى الأطفـال            

ــر عرضــة للمخــاطر،       ــساء علــى اخــتلاف مــشاربهن، بمــن في ذلــك الفئــات الأكث الاهتمــام بالن
  .  والعلاج والرعاية والدعموطوال حياتهن، جزءا لا يتجزأ من استراتيجيات وجهود الوقاية

ــساء والبنــات المــصابات       - ٤٣ ــز ضــد الن وتقــف التحــديات، مثــل العنــف والوصــمة والتميي
والمتأثرات بالفيروس والإيدز، حائلا دون حصولهن على الخدمات وفي طريـق التفـاوض بـشأن               

 وتوضـح  .ممارسة الجنس على نحو أكثر أمانا والاستفادة من خدمات الوقايـة والعـلاج والـدعم              
النــهج الواعــدة المتعلقــة بالتــصدي للوبــاء المــزدوج للعنــف والفــيروس قيمــة المــشاركة المجتمعيــة   
واســتنفار الجهــود، علــى نحــو يــبين الكيفيــة الــتي تــساعد بهــا معالجــة الأســباب الجذريــة لانعــدام  

ة مـن  المساواة بين الجنسين في تشجيع الرجال على المشاركة في جهود الرعاية الـصحية والوقاي ـ          
  .لجنسانية الضارةوس والإسهام في تغيير الأعراف االفير
وتمثل المعلومات المتاحة عن اعتمادات الميزانية المتعلقة بالمساواة بين الجنـسين في سـياق                - ٤٤

الفــيروس والإيــدز وتتبــع الاســتثمار في أبعــاد الوبــاء المتعلقــة بهــذه المــساواة، عنــصرا حيويــا في     
اعية للفوارق بين الجنسين والمتعلقة بالفيروس، وتنفيذ الالتزامـات المتعلقـة    التوسع في البرامج المر   

 الـوطني المتعلـق     يحتياجاتهـا، في الإطـار الاسـتراتيج      بالمساواة بـين الجنـسين وبأولويـات المـرأة وا         
  . بالفيروس
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ــم المتحــدة وســائر          - ٤٥ ــات الأم ــات وكيان ــدعو الحكوم ــرأة أن ت ــة وضــع الم ــود لجن ــد ت وق
  :ؤثرة الأخرى، حسب الاقتضاء، إلى اتخاذ إجراءات إضافية بشأنالأطراف الم

  
الإيـدز الـتي تـؤدي إلى تغـيير المفـاهيم           /عمليات التـصدي لفـيروس نقـص المناعـة البـشرية              

  الجنسانية
الإيـدز  /كفالة استيفاء عمليات التصدي الوطنية لفيروس نقص المناعة البـشرية           )أ(  

ت، بمــن فــيهن المــصابات بــالفيروس والمتــأثرات بــه، طــوال للاحتياجــات الخاصــة بالنــساء والبنــا
  حياتهن؛ 
إدمــاج الإجــراءات المتعلقــة بــإدراج منظــور المــساواة بــين الجنــسين في الخطــط    )ب(  

الوطنية المتعلقة بالفيروس والإيدز والإجراءات الاستراتيجية الراميـة إلى التـصدي للفـيروس، في              
وق الإنــسان، مــع وضــع ميزانيــات مناســبة للتنفيــذ خطــط العمــل الوطنيــة الجنــسانية وأطــر حقــ

  والرصد والتقييم؛
تهيئة بيئات موائمة تؤدي إلى تمكين النـساء والبنـات وخفـض قابليـة إصـابتهن                  )ج(  

بــالفيروس والمــساعدة علــى تخفيــف تــأثير الوبــاء علــيهن، بوســائل منــها ســن القــوانين ووضــع     
ــة المــؤثرة، مثــل العوامــل المتــصلة   الــسياسات وإنفاذهــا، وتنفيــذ بــرامج لمعالجــة العو   امــل الهيكلي

بالتمكين الاجتمـاعي والاقتـصادي والمـساواة بـين الجنـسين وحقـوق الإنـسان، الـتي تـؤثر علـى             
النــساء والبنــات في ســياق الفــيروس، تمهيــدا للتــصدي لــه علــى نحــو يــؤدي إلى تغــيير المفــاهيم     

  الجنسانية؛
ن خـلال تـصنيف البيانـات حـسب         بذل جهود لتتبع التقـدم المحـرز ورصـده م ـ           )د(  

نوع الجنس والعمر والعوامل الأخرى ذات الصلة، وكفالة جمع البيانات الكميـة والنوعيـة عـن                
 ٢٠١٢الأبعاد الجنـسانية لوبـاء فـيروس نقـص المناعـة البـشرية وتحليلـها والتبليـغ عنـها، في عـام                       

  وفي دورات التقارير اللاحقة؛ 
  

  ومشاركتهن تمكين النساء والبنات وحقوقهن     
تعزيــز المــشاركة الفعالــة للنــساء المــصابات بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية           )هـ(  

والإيــدز وتــأثيرهن علــى جميــع هيئــات صــنع القــرارات، وبخاصــة القــرارات المتــصلة بــالفيروس    
  والإيدز، وتحديد أهداف لرصد تكافؤ الجنسين في الآليات ذات الصلة؛ 

ــسائية، ولا   )و(   ــالفيروس،    دعــم المنظمــات الن ــصابات ب ــساء الم  ســيما شــبكات الن
بغرض الدعوة إلى تكثيف الإجراءات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، بمـا في ذلـك                
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ــى       ــات التــصدي للفــيروس عل ــة في عملي ــولين أدوار قيادي ــدراتهن كــي يت ــة ق الاســتثمار في تنمي
  الصعيد الوطني؛

ــوار وســـط الحركـــات المع   )ز(   ــشرية   تكثيـــف الحـ ــة البـ ــة بفـــيروس نقـــص المناعـ نيـ
والحركــات النــسائية مــن أجــل تعزيــز الــدعوة وتــشجيع تمكــين المــرأة، وبخاصــة تمكــين النــساء     

  المصابات بالفيروس؛
  

  القضاء على العنف ضد النساء والبنات في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز    
نقـص المناعـة البـشرية، بوسـائل        معالجة الرابطة بين العنف ضد المرأة وفـيروس           )ح(  

ــدخلات          ــاج ت ــرأة، وإدم ــف ضــد الم ــع العن ــة إلى من ــة الرامي ــز الاســتجابات الوطني ــشمل تعزي ت
التصدي لالتقاء مـسارات العنـف القـائم علـى نـوع الجـنس والفـيروس في الـسياسات والـبرامج              

  وأنشطة إنجاز الخدمات؛ 
ــد الاســتراتيجيات الأكث ــ   )ط(   ــة لتحدي ــة برنامجي ــة للتــصدي لالتقــاء  جمــع أدل ر فعالي

  مسارات العنف ضد المرأة وفيروس نقص المناعة البشرية، واعتماد نهج للتوسع فيها؛
  

  الوصول إلى برامج الوقاية والعلاج والرعاية والدعم، ودور الرجال والأولاد    
كفالة تمكـن المـرأة مـن ممارسـة حقهـا في امـتلاك زمـام أمـور حياتهـا الجنـسية،                        )ي(  

لك ما يتـصل بـصحتها الجنـسية والإنجابيـة، واتخـاذ قراراتهـا في هـذا الـشأن بـشكل حـر                       في ذ  بما
  ومسؤول، بغرض تعزيز قدرتها على حماية نفسها من الإصابة بالفيروس؛

تعزيز إمكانية الحصول على خدمات الوقاية من فيروس نقص المناعـة البـشرية               )ك(  
ر فيهـا بـصورة مـستدامة وعلـى نحـو خـال مـن               وعلاجه والرعاية والدعم المتعلقين به والاستمرا     

 الاقتـصادي  - الاجتمـاعي والمـادي والاجتمـاعي    -الوصمة، بما في ذلك توفير الـدعم النفـسي          
  للنساء المصابات بالفيروس، ومعالجة العوامل التي تعوق استخدام المرأة لتلك الخدمات؛ 

 تتحكم فيهـا المـرأة،      توسع نطاق الاستثمار في طرائق الوقاية من الفيروس التي          )ل(  
بما في ذلك توفير وتسويق الرفالات الأنثوية بتكلفة معقولة، وضـمان إمكانيـة الحـصول عليهـا،       
وكفالة فعالية استخدامها واتساع دائرة ذلك الاستخدام، كجـزء مـن نهـج شـامل تجـاه الوقايـة              

زمـة للتفـاوض   من الفيروس، يشمل تمكين المـرأة عـن طريـق اكتـسابها للمهـارات والمعـارف اللا       
  بشأن ممارسة الجنس بصورة أكثر أمانا؛
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ــصابات        )م(   ــساء الم ــة للن ــارات وخــدمات العــلاج الطوعي ــشورة والاختب ــوفير الم ت
بالفيروس طوال حياتهن، ويشمل ذلك الفئـات الأكثـر عرضـة لمخـاطر الإصـابة والنـساء ذوات               

   حالات إنسانية؛الإعاقة والمسنات ونساء الشعوب الأصلية والنساء اللاتي يعشن في
كفالــة وصــول تــدابير منــع انتقــال فــيروس نقــص المناعــة البــشرية مــن الأم إلى    )ن(  

الطفل إلى جميع النساء، بمن فيهن الفئات الأكثر عرضة لمخاطر الإصابة بالفيروس، وأثنـاء فتـرة            
حة الحمل والولادة وما بعدها، من أجل الاعتناء بصحتهن، ومواصـلة تقويـة الـروابط بـين الـص                 

  الجنسية والإنجابية في مجالات السياسات والبرامج وأنشطة إنجاز الخدمات؛
ــا في ذلـــك       )س(   ــسين، بمـ ــين الجنـ ــساواة بـ ــق المـ ــال والأولاد في تحقيـ ــراك الرجـ إشـ

ــرأة،       ــضارة وخفــض العنــف ضــد الم ــة والممارســات ال إشــراكهم في تغــيير الأعــراف الاجتماعي
لمـصممة لمنـع انتقـال فـيروس نقـص المناعـة البـشرية              وتشجيع الرجال على المشاركة في البرامج ا      

من الأم إلى الطفل، وعلى اتباع أنماط سلوك مأمونة وغير قـسرية ومـسؤولة في الحيـاة الجنـسية                   
  والإنجابية، واستخدام وسائل وقاية فعالة؛ 

تعزيــز الــدعم المقــدم للنــساء والبنــات الــلاتي يقمــن برعايــة أشــخاص مــصابين    )ع(  
ناعة البشرية، بوسائل منـها اقتـسام عـبء تقـديم الرعايـة بـشكل أكثـر تكـافؤا                   بفيروس نقص الم  

وفي ذلـك الـصدد، يمكـن لاسـتعراض الاسـتنتاجات المتفـق             . مع الرجـال والأولاد في مجتمعـاتهن      
ــساء       ــال والنـ ــم الرجـ ــشأن تقاسـ ــرأة بـ ــع المـ ــة وضـ ــة والخمـــسين للجنـ ــدورة الثالثـ ــا في الـ عليهـ

 المــسؤوليات في ســياق مكافحــة فــيروس نقــص المناعــة   للمــسؤوليات بالتــساوي، بمــا في ذلــك 
، أن يتيح الفرصة لتحديـد الفجـوات والتحـديات والممارسـات            ٢٠١٣الإيدز، في عام    /البشرية
  الجيدة؛

  
  توفير الموارد والتعاون الدولي    

تخصيص تمويل مناسب وتحديد أهدافه من أجل معالجة جوانب عـدم المـساواة           )ف(  
ــصاد  ــة والاقت ــة        الاجتماعي ــى كيفي ــؤثر عل ــات وت ــساء والبن ــد ضــعف الن ــتي تزي ــسياسية ال ية وال

  حصولهن على الخدمات وسيطرتهن على تأثير الوباء؛ 
ــساء المــصابات         )ص(   ــة وســط الن ــاء كــوادر قيادي ــة مــن أجــل بن ــوارد المالي ــادة الم زي

أو الـتي   بفيروس نقص المناعة البشرية وتعزيز القدرات المؤسسية للمنظمـات الـتي تقودهـا المـرأة                
  تقدم الخدمات للنساء والبنات في سياق الفيروس، بمن فيهن الفئات الأكثر عرضة للمخاطر؛ 



E/CN.6/2012/11
 

26 11-64295 
 

ــة        )ق(   ــة والوطني ــوارد الدولي ــع الم ــة لرصــد وتتب ــاس فعال ــات قي تطــوير واعتمــاد آلي
المخصصة لمعالجة الأبعاد الجنسانية لفيروس نقص المناعة البـشرية والإيـدز، عـن طريـق نهـج مـن            

  يزنة التي تراعي الفوارق بين الجنسين؛قبيل الم
وقد ترغب اللجنة، بسبيل إيـلاء مزيـد مـن الاهتمـام لتعمـيم المنظـور الجنـساني، بمـا في                       - ٤٦

ذلك تعميمـه في التقـارير، في أن تطلـب إعـداد التقريـر المتعلـق بـالمرأة والطفلـة وفـيروس نقـص                        
ويمكـن طلـب إعـداد      .  مـرة كـل سـنتين      )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب     /المناعة البشرية 

التقرير للعام نفسه الذي ينبغي أن تقدم الحكومات فيه تقاريرهـا عـن تنفيـذ الإعـلان الـسياسي                   
): الإيــدز(متلازمــة نقــص المناعــة المكتــسب / بــشأن فــيروس نقــص المناعــة البــشرية٢٠١١لعــام 

  .الإيدز/تكثيف جهودنا للقضاء على فيروس نقص المناعة البشرية
  


	لجنة وضع المرأة 
	الدورة السادسة والخمسون
	27 شباط/فبراير 9 آذار/مارس 2012
	البند 3 (ج) من جدول الأعمال المؤقت*
	متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة 
	والدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والســـلام في القرن الحادي والعشرين“: تعميم مراعاة المنظور الجنساني وأوضاع المرأة ومسائل برنامجية
	* E/CN.6/2012/1.
	** تأخر تقديم هذا التقرير بسبب الحاجة إلى إجراء مشاورات إضافية.
	المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)
	تقرير الأمين العام**
	موجز
	يقدم هذا التقرير معلومات عن الأنشطة التي تنفذها الدول الأعضاء والأنشطة المضطلع بها داخل منظومة الأمم المتحدة من أجل تنفيذ قرار لجنة وضع المرأة 55/2. ويصف التقرير التقدم المحرز ويحدد الفجوات والتحديات، ويختتم بتوصيات من أجل اتخاذ إجراءات أخرى.
	أولا - مقدمة
	1 - طلبت لجنة وضع المرأة إلى الأمين العام، في قرارها 55/2، أن يقدم إليها في دورتها السادسة والخمسين تقريرا عن تنفيذ ذلك القرار، مع التركيز على موضوع المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)، وأن يستخدم في إعداد تقريره المعلومات المقدمة من الدول الأعضاء ومؤسسات وهيئات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات غير الحكومية، بهدف تقييم تأثير ذلك القرار على رفاه المرأة والطفلة. ويستند هذا التقرير إلى مساهمات 18 دولة عضو() و 13 هيئة من هيئات الأمم المتحدة(). وعلاوة على ذلك، يتضمن التقرير معلومات ذات صلة تستند إلى أبحاث. 
	ثانيا - معلومات أساسية
	2 - يشير برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، إلى أن أعداد المصابين بالفيروس ارتفعت إلى مستويات غير مسبوقة، ويعزى ذلك في المقام الأول إلى ازدياد إمكانية حصولهم على العلاج الذي يبقيهم على قيد الحياة وفي حالة جيدة لسنوات عديدة. وفي نهاية عام 2010 بلغ عددهم 34 مليون شخص على نطاق العالم، ويفوق هذا العدد ما كان عليه في عام 2009، حين بلغ 33.3 مليون شخص. وظلت نسبة النساء بينهم دون تغيير، عند 50 في المائة على مستوى العالم، على الرغم من ارتفاع عدد المصابات في أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى (59 من مجموع المصابين بالفيروس في المنطقة) وفي منطقة البحر الكاريبي (53 في المائة من المجموع هناك)(). وشهدت أربع مناطق ارتفاعا في نسبة النساء وسط المصابين بالفيروس خلال السنوات العشر الماضية: أمريكا اللاتينية (ارتفعت النسبة من 32 في المائة في عام 2001، إلى 35 في المائة في عام 2010) وأمريكا الشمالية وغرب ووسط أوروبا (ارتفعت النسبة من 25 في المائة في عام 2001 إلى 26 في المائة في عام 2010). وظلت النسبة دون تغيير تقريبا، بما في ذلك في الشرق الأوسط وشمال أفريقيا (45 في المائة في عام 2001 وعام 2010)، ومنطقة أوقيانوسيا (44 في المائة في عام 2001 وعام 2010)().
	3 - وأثيرت خلال الفترة قيد الاستعراض، مسألة المساواة بين الجنسين في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، من حيث صلتها بحقوق الإنسان والسلام والأمن والتنمية، بما في ذلك ضرورة تمكين المرأة من أجل خفض قابليتها للإصابة بالفيروس وتعرضها للعنف القائم على نوع الجنس، وضرورة تعزيز إمكانية حصول النساء والبنات على الوقاية من الفيروس وعلاجه وعلى خدمات الرعاية والدعم؛ وتشجيع اتخاذ مزيد من الإجراءات من خلال إدماج أبعاد المساواة بين الجنسين في سياق الفيروس في الخطط والسياسات والاستراتيجيات والميزانيات. 
	4 - وكرر مجلس حقوق الإنسان التابع للأمم المتحدة، في قراره 16/28، بشأن حماية حقوق الإنسان في سياق فيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)، تأكيد التزامه بتكثيف الجهود الوقائية وبزيادة إمكانية الاستفادة من العلاج، بوسائل منها تمكين النساء والمراهقات بغية زيادة قدرتهن على حماية أنفسهن من خطر الإصابة بالفيروس، ومن خلال تعزيز جميع حقوق الإنسان وحمايتها. ودعا الدول، وحسب الاقتضاء، الصناديق والبرامج والوكالات المتخصصة التابعة للأمم المتحدة والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية وأصحاب المصلحة المعنيين إلى ضمان توافر الأدوية وخدمات الرعاية الصحية وإمكانية الحصول إليها بتكلفة ميسورة لصالح الحوامل المصابات بالفيروس، بهدف القضاء على انتقال العدوى من الأم إلى الطفل. وطلب أيضا إلى الدول، أن تواصل عند الضرورة تطوير سياسات وبرامج وطنية منسقة وتشاركية ومراعية للفوارق بين الجنسين وشفافة وخاضعة للمساءلة، بغية التصدي للفيروس/الإيدز، وأن تطبقها على جميع المستويات، بما فيها السجون أو غيرها من مرافق الاحتجاز، بالتعاون مع المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات العقائدية والمجتمعية والمنظمات النسائية وجماعات المدافعين عن حقوق المرأة وممثلي المصابين بالفيروس وغيرهم من فئات السكان المعنية.
	5 - وشدد مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، في قراره 1983 (2011)، على أهمية تضافر الجهود من أجل وضع حد للعنف الجنسي المتصل بالنـزاع والعنف القائم على نوع الجنس، ومن أجل تمكين المرأة، في محاولة للحد من مخاطر تعرضها لفيروس نقص المناعة البشرية والحد من انتقاله من الأم إلى الطفل في حالات النـزاع وما بعد النـزاع. وإذ لاحظ المجلس أن العبء غير المتناسب الذي يلقيه فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز على كاهل النساء يمثل إحدى من العقبات والتحديات المستمرة التي تعوق تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، فقد حث الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة والمؤسسات المالية الدولية وسائر أصحاب المصلحة المعنيين، على دعم تنمية قدرات النظم الصحية الوطنية وشبكات المجتمع المدني وتعزيزها، من أجل تقديم المساعدة بصورة مستدامة للنساء المصابات بالفيروس أو المتأثرات به في حالات النـزاع وما بعد النـزاع. وطلب القرار أيضا إلى الأمين العام أن ينظر في الاحتياجات ذات الصلة بالفيروس للأشخاص المصابين أو المتأثرين به، والمعرضين للإصابة به، بمن فيهم النساء والبنات، في سياق الأنشطة المتصلة بمنع النـزاعات وحلها، وصون السلام والأمن الدوليين، ومنع العنف الجنسي المتصل بالنـزاع والتصدي له، وبناء السلام بعد انتهاء النـزاع.
	6 - وفي حزيران/يونيه 2011، اتفقت الدول الأعضاء، في قرار الجمعية العامة 65/277، على الإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية، وعلى: تكثيف جهودها من أجل القضاء على فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. ويدعو الإعلان إلى تكثيف الجهود من أجل وضع حد للوباء، مع تحديد أهداف واضحة وطموحة لعام 2015، ويعرب عن قلق الدول لأن النساء والبنات ما زلن أكثر الفئات تضررا من الوباء على الصعيد العالمي، ويتحملن عبء رعاية المصابين به أكثر من غيرهن، ولأن قدرة النساء والبنات على حماية أنفسهن من الفيروس ما زالت تتأثر بعوامل فسيولوجية وبعدم المساواة بين الجنسين، في جملة أمور. ورحبت الدول الأعضاء بإنشاء هيئة الأمم المتحدة للمرأة بوصفها جهة جديدة ذات مصلحة يمكن أن تؤدي دورا هاما في الجهود العالمية لمكافحة الفيروس عن طريق تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، بوصفهما شرطين أساسيين للحد من قابلية المرأة للإصابة به. وتعهدت الدول بالقضاء على عدم المساواة بين الجنسين وإساءة المعاملة والعنف على أساس نوع الجنس، وزيادة قدرة النساء والمراهقات على اتقاء خطر الإصابة بالفيروس، وضمان تمكين المرأة من ممارسة حقها في امتلاك زمام أمور حياتها الجنسية، بما في ذلك ما يتصل بصحتها الجنسية والإنجابية، واتخاذ قراراتها في هذا الشأن بشكل حر ومسؤول، واتخاذ جميع التدابير اللازمة لتهيئة بيئة مؤاتية لتمكين المرأة وتعزيز استقلالها الاقتصادي. والتزمت الدول كذلك بكفالة أن تلبي الإجراءات الوطنية للتصدي لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات، بمن فيهن النساء والفتيات المصابات بالفيروس والمتأثرات به، طوال حياتهن، عن طريق تعزيز التدابير القانونية والإدارية والتدابير المتعلقة بالسياسات وغيرها من التدابير الأخرى، من أجل تعزيز تمتع المرأة على نحو تام بجميع حقوق الإنسان وحماية تلك الحقوق، والحد من تعرضها للإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية. 
	ثالثا - الإجراءات التي اتخذتها الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة 
	ألف - تضمين السياسات والبرامج الوطنية بعدا جنسانيا يرمي إلى كفالة أن يؤدي التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية إلى ”تغيير المفاهيم الجنسانية“
	7 - توضح نسبة النساء والبنات وسط المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية الأضرار التي تنجم عن عدم المساواة بين الجنسين، ويشير ارتفاع معدل الإصابات بالفيروس في بعض المناطق إلى ضرورة كفالة أن يصبح تعميم المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة جزءا من سياسات الدول الأعضاء وخططها وبرامجها واستراتيجياتها(). ويتضح من بعض الأدلة المستقاة من جنوب أفريقيا، أن انعدام المساواة في العلاقات بين الجنسين يزيد مخاطر الإصابة بالفيروس وسط الشابات بنسبة 13.9 في المائة(). وينبغي أن تستهدف الجهود الرامية إلى إدماج المساواة بين الجنسين في السياسات الوطنية التدخلات التي ترمي إلى تغيير طابع العلاقات غير المتكافئة بين الرجال والنساء. وينبغي أن تهدف عمليات التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، التي ترمي إلى تغيير المفاهيم الجنسانية،5 إلى الآتي: (أ) تهيئة بيئة مواتية تؤدي إلى تحسن النتائج للمرأة، من خلال مكافحة الوصمة والتمييز وكفالة مشاركة النساء المصابات بالفيروس في عمليات صنع القرار وإشراك دعاة وخبراء المساواة بين الجنسين في تصميم الخطط والبرامج ورصدها؛ (ب) استيفاء الاحتياجات الفورية الناجمة عن الوباء، من خلال كفالة الحصول على الوقاية الفعالة والعلاج والرعاية وخدمات الدعم، ودعم من يقدمون الرعاية على مستوى المجتمعات المحلية وفي المنازل، بمن فيهم النساء والبنات اللاتي يقدمن الرعاية والبنات والشابات الأيتام بسبب الإيدز أو المتضررات من الإصابة بالفيروس؛ (ج) معالجة العوامل الكامنة التي تؤدي إلى انتشار الوباء، مثل العنف ضد المرأة والمعايير الجنسانية غير المنصفة وجوانب عدم المساواة القانونية والاجتماعية والاقتصادية. 
	8 - واستخدمت الدول الأعضاء نهج شتى تجاه معالجة الأبعاد الجنسانية لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز على مستوى السياسات. وأدمجت عدة دول أعضاء منظورات جنسانية في سياساتها وأطر عملها وبرامجها وخططها الوطنية، بغية التصدي للفيروس والإيدز (إندونيسيا وأوكرانيا وتوغو وفنلندا). وأبلغت بعض الدول الأعضاء عن إدماج تدابير التصدي للفيروس والإيدز في خطط عملها الوطنية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين (بيرو وجمهورية الكونغو). وتعمل دول أعضاء أخرى على تحقيق ذينك الهدفين معا. ولم تغفل الوزارة المسؤولة عن شؤون المرأة وشؤون الأسرة في الكاميرون، أثناء قيامها بإعداد وتنفيذ خطط قطاعية تتعلق بالفيروس والإيدز، عن مراعاة الاحتياجات الخاصة للنساء والبنات والعائلات؛ وفي ذات الوقت، أدرجت خطة البلد الاسترتيجية الوطنية المتعلقة بالفيروس والإيدز (2011-2015) شؤون المرأة والأسرة ضمن أولوياتها. ووضعت المكسيك خطة عمل تتعلق بالمرأة في سياق الفيروس/الإيدز، وأقامت آلية مشتركة بين الوكالات من أجل التصدي لهما وأدمجت فيها منظورا جنسانيا.
	9 - ووفرت كيانات الأمم المتحدة الدعم لجهود الدول الأعضاء الرامية إلى كفالة إدماج الالتزامات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في آليات التصدي للفيروس والإيدز. وعملت اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا ومنطقة المحيط الهادئ، في تنسيق لصيق مع البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وبعض الأطراف المؤثرة المعنية الأخرى، على توفير الدعم لبلدان آسيا ومنطقة المحيط الهادئ في تنفيذ الالتزامات الإقليمية والعالمية ذات الصلة بالنساء والبنات في سياق الفيروس. وتعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع الشركاء الوطنيين على دعم الاستراتيجيات الوطنية المراعية للفوارق بين الجنسين، والخطط والبرامج المتعلقة بالفيروس والإيدز، بوسائل تشمل تعيين مستشارين للشؤون الجنسانية للعمل في هيئات التنسيق الوطنية المعنية بالإيدز. ووفر برنامج الأمم المتحدة الإنمائي الدعم التقني من أجل تعزيز إدماج حقوق المرأة والبنت في الخطط الاستراتيجية وأطر العمل ذات الصلة بالفيروس والإيدز على الصعيد الوطني، علاوة على جمع الأدلة المتعلقة بتأثير الفيروس الاقتصادي والاجتماعي على النساء والبنات في أسيا ومنطقة المحيط الهادئ، بغرض توفير الاستنارة للاستراتيجيات الوطنية الرامية إلى تخفيف تأثير الوباء من خلال مشاريع الحماية الاجتماعية. وقامت أمانة البرنامج المشترك المعني بالفيروس/الإيدز، في تعاون مع البنك الدولي والشركاء في المجتمع المدني، بتوفير الدعم لبرامج التدريب الإقليمية التي تهدف إلى إدماج المساواة بين الجنسين في عمليات التخطيط الاستراتيجي المتصلة بالفيروس والإيدز في غرب أفريقيا ووسطها وشرقها وجنوبها. وأنتجت اليونسكو مواد للدعوة، ينصب تركيزها على زيادة الاهتمام بالفوارق الهيكلية وجوانب انعدام المساواة بين الجنسين التي تؤدي إلى انتشار وباء الفيروس، وتشجيع اتخاذ إجراءات تساعد في القضاء عليها، ونشرت تلك المواد.
	10 - وستوفر الإرشاد لجهود البرنامج المشترك المعني بالفيروس/الإيدز ’’استراتيجية جديدة بعنوان استراتيجية برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز للفترة 2011-2015: الوصول إلى نقطة انعدام الإصابات‘‘، تشمل تعزيز حقوق الإنسان والمساواة بين الجنسين في سياق التصدي للفيروس، باعتبار ذلك أحد الاتجاهات الاستراتيجية الثلاثة للبرنامج داخل ذلك الإطار، مع تركيز النتائج والأهداف الرئيسية على تعزيز المساواة بين الجنسين والتصدي للعنف القائم على نوع الجنس. وفي إطار جدول أعمال البرنامج المشترك المتعلق بالإسراع بالإجراءات القطرية لصالح النساء والبنات والمساواة بين الجنسين ومكافحة الفيروس، قامت أمانة البرنامج والأطراف المشاركة في رعايته، بالاشتراك مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بتقديم الدعم لإعداد خطط عمل وطنية تتعلق بالنساء والبنات والمساواة بين الجنسين وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، في عدد من البلدان. ويوفر الإرشاد في مجال رصد تنفيذ جدول الأعمال سجل أداء طورته أمانة البرنامج المشترك بغرض الحصول على صورة للإنجازات على المستوى القطري. 
	11 - ويتمثل شرط مسبق لتعزيز الاستجابات للأولويات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين داخل أطر الاستراتيجيات الوطنية المتعلقة بالفيروس/الإيدز، في تحسين فهم حالة النساء والبنات في سياق الفيروس. ويتطلب تحسين فهم الحالة جمع بيانات مصنفة حسب نوع الجنس وتحليل البيانات ذات الصلة منها بشقيها النوعي والكمي. وقد تحققت بعض الإنجازات في ذلك الصدد. ونشرت حكومة المكسيك نتائج دراسة عن النساء والمراهقات والبنات الصغيرات في المكسيك، انصب تركيزها على دراسة الوباء وتوفير الوقاية والرعاية وتحديد أفضل الممارسات في ذلك البلد. وحظيت بالاهتمام فئات معيّنة من النساء، وبخاصة الفئات الأشد عرضة للمخاطر والمهاجرات. وتجري كولومبيا دراسات دورية عن أنماط سلوك للمشتغلات بالجنس وحالة الإيجابية المصلية لديهن. وتشمل عمليات التصدي للفيروس في السويد الشابات والنساء اللاتي يتاجرن بالجنس، علاوة على المصابات بالفيروس، باعتبارهن ضمن المستهدفات بتلك العمليات. وتنفذ اليابان مشروعا بحثيا عن تدابير الوقاية من الفيروس الموجهة إلى الفئات المستهدفة (لا سيما المشتغلات بتجارة الجنس والعاملات المهاجرات) وتأثير تلك التدابير. وتعمل منظمة Evidence for Action، التي أسستها اليونيسيف، والتي تمثل مركزا للبيانات المتعلقة بالفيروس والإيدز في آسيا ومنطقة المحيط الهادئ، على إنشاء مستودع بيانات مصنفة حسب العمر ونوع الجنس. وتعمل المنظمة الآن على إجراء تحليلات قائمة على نوع الجنس، من خلال التعاون مع الشركاء، مثل البرنامج المشترك المعني بالفيروس/الإيدز وفريق الدعم الإقليمي لآسيا ومنطقة المحيط الهادئ. ويوفر البرنامج المشترك والأطراف المشاركة في رعايته، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، الدعم للبلدان التي يتركز فيها الوباء، من أجل التوصل إلى فهم أفضل للعوامل الدافعة القائمة على نوع الجنس. وتعمل تلك الجهات أيضا على تحديد نهج للتصدي للفيروس مصممة حسب الطلب، وبصفة خاصة الاستثمار في الأبحاث وتوليد الأدلة المتعلقة بانتقال الفيروس بين العشراء وسط فئات السكان الأشد عرضة للإصابة به. 
	12 - ومن المهم، عند محاولة التوصل إلى فهم لكيفية تفاعل جوانب عدم المساواة بين الجنسين في إطار عمليات التصدي للفيروس والإيدز وتحسين النتائج للنساء والبنات والرجال والأولاد، امتلاك الأدوات اللازمة لتتبع النتائج. وتبذل هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وخطة رئيس الولايات المتحدة للطوارئ المتعلقة بإغاثة المصابين بالإيدز، ومشروع MEASURE للتقييم، في شراكة مع منظمة الصحة العالمية والصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا، والجماعة الدولية للمصابات بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وعدة أطراف مؤثرة على الصعيد الوطني، جهدا مشتركا من أجل تطوير مجموعة متسقة من مؤشرات المساواة بين الجنسين وفيروس نقص المناعة البشرية، من أجل استخدامها على الصعيد الوطني، بغرض توليد الأدلة وتوفير الاستنارة بشكل أفضل لعمليات البرمجة واتخاذ الإجراءات. وتمثلت إحدى النتائج الرئيسية لتلك الشراكة في إدخال مؤشر لقياس التقدم المحرز في الحد من انتشار عنف العشير، بوصفها نتيجة قائمة بذاتها ونتيجة غير مباشرة في مجال المساواة بين الجنسين في ذات الوقت(). 
	13 - وإذ أدرك عدد من الأطراف الفاعلة الدور الحيوي الذي يؤديه تعزيز خبرة الأطراف المؤثرة والمهنيين المشاركين في التصدي للفيروس، عمدوا إلى استثمار جهودهم في وضع تدابير للتوعية وتنمية القدرات، فيما يتعلق بفهم جوانب معينة ذات صلة بالتصدي للفيروس من جوانب المساواة بين الجنسين. وقامت دول أعضاء، من بينها أوكرانيا والجمهورية الدومينيكية والكاميرون والمكسيك وناميبيا، باستثمار جهودها في تنمية القدرات من خلال تدريب المدربين، وتوفير التوجيه في مكان العمل، وتنظيم حملات للتوعية، وإنتاج موارد تقنية تتعلق بأبعاد المساواة بين الجنسين في سياق الفيروس والإيدز. وحققت تلك الجهود فوائد للمنظمات النسائية ومنظمات الخدمات المجتمعية ووسائط الإعلام والزعامات الدينية والبرلمانيين وصناع القرارات الحيوية على المستوى الوزاري. ولأغراض بناء قدرات المهنيين في المجال الصحي، عقدت في المكسيك حلقة عمل تتعلق بالشؤون الجنسانية والفيروس/الإيدز، وأعيدت طباعة دليل يتعلق بالصحة الجنسية والإنجابية للنساء المصابات بالفيروس/الإيدز.
	14 - ومن بين كيانات الأمم المتحدة، قامت كل من المنظمة الدولية الهجرة، وأمانة البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، ومفوضية شؤون اللاجئين، وصندوق السكان، ومنظمة الصحة العالمية، والبنك الدولي، بتنظيم دورات تدريبية في مجالات من قبيل الشؤون الجنسانية والهجرة وفيروس نقص المناعة البشرية؛ ونفذت أنشطة للتوعية بالفيروس/الإيدز وقدمت إرشادا للشباب من الجنسين؛ وعقدت حلقات تدريب إقليمية للأطراف المؤثرة العاملة في مجالات المساواة بين الجنسين والصحة والعنف القائم على نوع الجنس وفيروس نقص المناعة البشرية، بغرض تعزيز قدراتهم في مجال استخدام الأدلة لتحديد الإجراءات التي يمكن اتخاذها. ونفذت أيضا أنشطة تتعلق بالناجيات من العنف الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس، تشمل توفير خدمات وقائية لما بعد التعرض للفيروس؛ وأنشطة تتعلق بإصابات الفيروس وسط المراهقين والفئات الأشد عرضة للإصابة من اللاجئين، وبصحتهم الجنسية والإنجابية.
	15 - وقامت إدارة شؤون الإعلام بالأمم المتحدة، في سياق اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بالإيدز، المعقود في حزيران/يونيه 2011، بالدخول في شراكة مع البرنامج المشترك من أجل رفع مستوى الوعي بأن النساء والبنات يتحملن عبئا أثقل وغير متكافئ فيما يتعلق بالفيروس، ونادت بضرورة إيلاء مزيد من الاهتمام لاحتياجاتهن الخاصة. وجرت تغطية موضوع المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) في عدد من النشرات الإخبارية التي وزعها مركز أنباء الأمم المتحدة، وكانت محور اثنين من التحقيقات الصحفية الخاصة التي أنتجت للتليفزيون. وعلاوة على ذلك، سلطت إدارة شؤون الإعلام الضوء، في محافلها الإعلامية الاجتماعية، على حقوق المرأة والبنت فيما يتصل بالفيروس والإيدز. 
	باء - تمكين المرأة والبنت، وحقوق النساء والبنات ومشاركتهن 
	16 - يتزايد الاعتراف بضرورة إشراك النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية في تخطيط عمليات التصدي للفيروس على الصعيد الوطني وتنفيذها ورصدها وتوليهن أدوارا قيادية فيها، باعتبار ذلك عنصرا استراتيجيا في اتخاذ إجراءات مصممة حسب الطلب وشاملة و قادرة على الاستجابة لاحتياجات التصدي للوباء. غير أن هذه المشاركة محفوفة بالتحديات، حيث أبلغت النساء، في استعراض لتجاربهن المتعلقة بالمشاركة في التصدي للفيروس والإيدز، عن وجود حواجز كثيرة تعوق مشاركتهن، وتشمل الأعراف الجنسانية (79 في المائة) والوصمة (58 في المائة) وعدم الحصول على المعلومات (46 في المائة) وعدم الحصول على الموارد (58 في المائة) وعبء الرعاية والمسؤوليات المنزلية (46 في المائة) والأمية (46 في المائة) والافتقار إلى الاعتزاز بالنفس (25 في المائة)(). ومن شأن معالجة هذه التحديات أن تزيد من سهولة مشاركة المرأة في التصدي للفيروس، علاوة على تعزيز مشاركتها في الخطط الأوسع نطاقا المتعلقة بحقوقها. ويمثل الاستثمار في تنمية القدرات، وتوفير الفرص من أجل حشد قدرات المرأة، والدعوة للتأثير على التدخلات وتوفير الاستنارة لها، تدابير حيوية لكفالة المشاركة الفعالة للمرأة، وبخاصة النساء المصابات بالفيروس. ومن الضروري توفير سبل تمويل مباشر للمنظمات النسائية، وبخاصة منظمات النساء المصابات بالفيروس، من أجل تنمية قدراتهن وتعزيز قدرات قياداتهن.
	17 - وركزت الدول الأعضاء جهودها في مجالات معينة من أجل تمكين المرأة وتعزيز قدراتها القيادية في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. وتركز الجمهورية الدومينيكية، من خلال برنامج بعنوان ’’من المرأة للمرأة‘‘، على تمكين النساء على المستويين المحلي والمجتمعي، من أجل تحسين السياسات في سياق الفيروس. ويهدف برنامج لمكافحة الفيروس وسط النساء في توغو إلى رفع مستوى وعي المرأة بالمسائل المتعلقة بالفيروس، علاوة على زيادة مشاركتها في صنع القرار. وفي المكسيك، أسهم العمل المنسق والمشترك بين الوكالات في تعزيز القدرات القيادية للنساء المصابات بالفيروس، بوسائل من بينها أنشطة تنمية القدرات وتقوية الاعتزاز بالنفس، وحلقات العمل المتعلقة بالمهارات القيادية والتفاوضية للنساء المصابات بالفيروس، ومشاركتهن في منتديات من قبيل ’’جدول أعمال لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز موجه إلى النساء: تفعيل القيادة‘‘. ومن بين الدول الأعضاء التي قدمت بيانات عن أعداد النساء اللاتي يؤدين أدوارا قيادية في مجال التصدي للفيروس، جمهورية الكونغو، حيث تتولى وزيرة ترقية وضع المرأة وإشراكها في التنمية منصب النائب الثالث لرئيس المجلس الوطني لمكافحة الإيدز، وتؤدي السيدة الأولى دورا قياديا في الدعوة لتمكين المرأة في مجال مكافحة الفيروس/الإيدز؛ ولاتفيا، حيث تشغل المرأة 16 مقعدا من مجموع مقاعد اللجنة الوطنية للحد من انتشار فيروس نقص المناعة البشرية والأمراض المنقولة جنسيا والسل الرئوي، البالغ 23 مقعدا.
	18 - ومن بين كيانات الأمم المتحدة، واصلت أمانة البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والأطراف الشريكة في رعايته توفير الدعم للقيادات النسائية ولمشاركة المرأة بفعالية في التصدي للفيروس في عدة بلدان. ويتراوح ذلك الدعم بين تنمية القدرات وتيسير المشاركة في عمليات استعراض الاستراتيجيات الوطنية المتعلقة بالفيروس والتشريعات والسياسات ذات الصلة به، بغية تحديد الفجوات ذات الصلة بحقوق المرأة والعمل على تمكينها من الوصول إلى مواقع صنع القرار على الصعيدين المحلي والوطني، من أجل تدعيم أنشطة الدعوة النسائية الرامية إلى تحسين إمكانيات حصول المرأة على الخدمات والموارد. وكانت نتيجة ذلك هي قيام النساء، وبخاصة المصابات بالفيروس، بتشكيل شبكات للدعوة ومنابر عامة بغرض التأثير على السياسات التي تؤثر على حياتهن. ولا تزال اليونيسيف تعمل مع الشركاء والمسؤولين الحكوميين على الصعيد المحلي، من أجل تمكين النساء المصابات بالفيروس في الهند، حيث أسفرت المشاورات معهن عن إعداد ’’مجموعة أدوات‘‘ للدعوة وإشراك شبكاتهن في مناقشة السياسات المتعلقة بالفيروس والإيدز على مستوى الدولة، ويشمل ذلك المشاركة في الحوارات بين الدول والحوارات الوطنية المتعلقة بالعقاقير. وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، في شراكة مع الوكالة الكندية للتنمية الدولية، منحا صغيرة إلى 20 مبادرة مجتمعية وشعبية مختلفة، مصممة لتعزيز قدرة المرأة على المطالبة بحقوقها المتعلقة بالممتلكات والميراث، ودعم إمكانية حصولها على تلك الحقوق في أفريقيا جنوب الصحراء، كوسيلة لتخفيف وطأة الإصابة بالفيروس/الإيدز. ويعمل البرنامج الإنمائي والبرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز على تعزيز برامج تنمية المهارات القيادية للنساء المصابات بالفيروس على امتداد مناطق مختلفة. وتشمل نتائج التدريب في مجال المهارات القيادية في أوروبا ووسط آسيا تأسيس الشراكة غير الربحية E. V. A، وهي أول شبكة للنساء المتأثرات بالفيروس في الاتحاد الروسي، وتأسيس شبكة مماثلة في كازاخستان. وتشجع وتدعم أمانة البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز المنظمات النسائية التي تعمل مع فئات السكان الأشد عرضة للمخاطر، بمن في ذلك المشتغلات بالجنس ومتعاطيات المخدرات، بهدف تعزيز مشاركتهن في عمليات التصدي على الصعيد الوطني. ووفرت اليونسكو وهيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم للأبحاث وعمليات تقييم الاحتياجات التي تستهدف المهاجرات وأعضاء أسرهن، والمرتبطة بمعارفهن المتعلقة بالفيروس؛ وأصدرتا أيضا كتيبا إرشاديا للمهاجرات، بغرض توعيتهن فيما يتعلق بالوقاية من الفيروس والخدمات المتاحة لهن والصحة الإنجابية وحقوق النساء المصابات بالفيروس. 
	19 - وأبلغت الدول الأعضاء عن ازدياد مشاركة المنظمات غير الحكومية وزيادة الدعم المقدم لها كي تؤدي دورا في مجال التصدي للفيروس. وفي أوروغواي، تساهم الجماعة الدولية للمصابات بفيروس نقص المناعة البشرية، في تنمية قدرات تلك الفئة من النساء والقدرات المهنية للمرأة بصفة عامة وتمكينها في سياق الفيروس/الإيدز، علاوة على تنفيذ الاستراتيجيات التي تحد مخاطر الإصابة بالفيروس. وبالإضافة إلى ذلك، أدت الحركة النسائية وحركة المدافعين عن حقوق المرأة في ذلك البلد، دورا كبيرا في تسليط الضوء على احترام حقوق النساء المصابات بالفيروس. وتشمل جداول الأعمال المتعلقة بالمرأة للجنة الوطنية لمتابعة نتائج مؤتمر بيجين ومؤتمر القاهرة ومنظمة المرأة من أجل الديمقراطية والمساواة والمواطنة، وهي شبكة من منظمات المجتمع المدني، الوقاية والعلاج والرعاية فيما يتعلق بالفيروس والإيدز ضمن أولوياتها. وفي الكاميرون، أقامت المنظمات النسائية شراكات مع منظمات تقديم الخدمات المتعلقة بالفيروس والإيدز. وفي السويد، تدعم المنظمات غير الحكومية الجهود الرامية إلى معالجة أولويات المرأة واحتياجاتها في سياق الإصابة بالفيروس.
	20 - وشجعت أمانة البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، بحكم عضويتها في التحالف العالمي المعني بالمرأة والإيدز، المشاركة الفعالة للمرأة، وبخاصة مشاركة النساء المصابات بالفيروس، في اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، في عام 2011. وشاركت 800 امرأة تقريبا، من أكثر من 95 بلدا، في مشاورة عالمية عبر الإنترنت، عقدتها منظمات المجتمع المدني وكيانات الأمم المتحدة، وتقاسمن أولوياتهن ورؤيتهن فيما يتعلق بمستقبل التصدي للفيروس. وعرضت أولوياتهن على صناع القرار والوفود في الاجتماع الرفيع المستوى. 
	21 - وعندما اجتمعت لجنة وضع المرأة، في عام2011، نظم صندوق السكان، بالاشتراك مع البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، مشاورة رفيعة المستوى للقيادات المؤثرة ودعاة حقوق المرأة، بشأن الصحة الجنسية والإنجابية وحقوق النساء والبنات المصابات بالفيروس. وحدد المشاركون الانتهاكات الرئيسية للحقوق وفرص معالجتها، وتوصلوا إلى توافق في الآراء بشأن المضي قدما. ونظم البرنامج الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق السكان، بالتعاون مع البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، مشاورة للشركاء أيضا، بشأن تنفيذ جدول أعمال البرنامج المشترك المتعلق بالنساء والبنات، بغرض التشجيع على تعزيز التنسيق لتحقيق نتائج هامة. وأسفرت تلك المشاورة عن اتفاق بشأن وضع استراتيجيات لتسريع التنفيذ واستقطاب الميزات النسبية لمختلف الأطراف المؤثرة؛ وحددت أيضا مجالات حيوية في حاجة إلى دعم إضافي، في مجال بدء تنفيذ جدول أعمال البرنامج المشترك. 
	22 - ويقدم البرنامج الإنمائي الدعم للجنة العالمية المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية والقانون، التي عززت، من خلال حواراتها الإقليمية، التحالفات وسط ممثلي الحكومات والمجتمع المدني تجاه تشجيع إصلاح السياسات والقانون في إطار عمليات التصدي للفيروس، وأبرزت بشكل أفضل سياق الإصابة بالفيروس والتحديات التي تواجهها النساء والبنات فيما يتعلق بضمان حقوقهن. وستسهم نتائج تلك الحوارات في إعداد توصيات اللجنة العالمية. 
	جيم - القضاء على العنف ضد النساء والبنات في سياق فيروس نقص المناعةالبشرية والإيدز
	23 - يمكن اعتبار العنف ضد المرأة وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وباءين متعاضدين. وتشير دراسة مرجعية أجريت في جنوب أفريقيا، إلى أنه كان بالإمكان تفادي حدوث حالة واحدة على الأقل من كل سبع حالات إصابة بالفيروس وسط الشابات، إذا لم يتعرضن لعنف العشير .6 وبالمقابل، يمكن أن يؤدي إفصاح النساء المصابات بالفيروس عن حالتهن المرضية لشركاء حياتهن أو أطراف ثالثة، إلى زيادة مخاطر تعرضهن للعنف والوصمة والتمييز من قبل شركائهن وأقاربهن وأفراد مجتمعاتهن(). وكشفت دراسة حديثة عن أن 20.5 في المائة من النساء المصابات بالفيروس في الولايات المتحدة الأمريكية أبلغن عن تعرضهن للعنف الجسدي بسبب حالتهن المرضية، وفي زامبيا واجهت النساء المصابات بالفيروس واللاتي يتسم شركاؤهن بالعنف، صعوبات في الحصول على علاج الفيروس والاستمرار فيه(). 
	24 - وهناك أدلة برنامجية واعدة، تشير إلى ضرورة اتخاذ نهج متكاملة لمعالجة التقاء العنف ضد المرأة وفيروس نقص المناعة البشرية(). ويتزايد اعتراف البلدان بضرورة منع تحقق نتائج العنف القائم على نوع الجنس، أو التحكم فيها، كجزء من عملية التصدي للفيروس؛ غير أن الإجراءات لا تواكب وتيرة تزايد الاعتراف(). 
	25 - وعلى مستوى السياسات، أبلغت الدول الأعضاء عن إدماج جوانب الترابط بين العنف ضد المرأة والفيروس في خطط العمل والاستراتيجيات الوطنية. وتراعي خطة العمل المتعلقة بالنساء والبنات والمساواة بين الجنسين وفيروس نقص المناعة البشرية لأغراض التنمية المستدامة في جمهورية الكونغو، الروابط بين العنف والفيروس والإيدز والإصابات المرضية المنقولة عن طريق الجنس؛ وتقر الاستراتيجية وخطة العمل الوطنيتين المتعلقتين بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز (2010-2014) في إندونيسيا، بالعنف القائم على نوع الجنس باعتباره من التحديات الرئيسية لحقوق الإنسان، وتحدد النساء والبنات اللاتي يعشن في ظروف اجتماعية تتسم بالضعف على أنهن من الأشخاص المتأثرين بوجه خاص بتلك التحديات. وفيما يتعلق بالإجراءات، وبخاصة التوعية وتنمية القدرات، نظمت الكاميرون حملات للتصدي للعنف ضد النساء والبنات وبتر الأعضاء التناسلية للإناث، والآثار الوخيمة لتلك الأعمال على الصحة الجنسية والإنجابية للمرأة، بما في ذلك ازدياد قابليتها للإصابة بالفيروس نتيجة لما ذكر. وأدت تلك الروابط بين العنف والفيروس إلى رفع درجة الوعي وسط النساء والبنات بشأن حقوقهن، بمثلما أدت البلاغات عن حالات العنف إلى رفع مستوى الوعي وسط الزعماء التقليديين والدينيين بشأن العنف ضد النساء والبنات وصلته بالصحة الجنسية والإنجابية. ولتحقيق فهم أفضل للعلاقات التبادلية بين العنف القائم على نوع الجنس والفيروس والإيدز، أجرت جمهورية الكونغو بحثا عن قابلية النساء والبنات الصغار للإصابة بالفيروس والتعرض للعنف الجنسي.
	26 - ولكي يستغل صندوق السكان الفرصة التي أتاحها استعراض الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية المتعلقة بالفيروس والإيدز وتطوير استراتيجيات وخطط عمل جديدة، قام الصندوق، بالتعاون مع البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والبرنامج الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة والتحالف العالمي لإشراك الرجال (MenEngage) وشبكة سونكي (Sonke) للعدالة الجنسانية وشبكة أثينا، بعقد لقاءات للشركاء الرئيسيين (الحكومات والمجتمع المدني، بما في ذلك منظمات النساء المصابات بالفيروس) في سلسلة من المشاورات التي تهدف إلى إدماج عمليات البرمجة المتعلقة بالعنف القائم على نوع الجنس وعمليات إشراك الرجال والأولاد في التصدي لعدم المساواة بين الجنسين، في الخطط والبرامج الوطنية المتعلقة بالفيروس. وشارك أكثر من 35 بلدا في تلك المشاورات في عامي 2010 و 2011، وأسفرت المشاورات عن إعداد خطط عمل قطرية للتنفيذ الفوري، وعن عمليات إثراء متبادل للخبرات، وتشكيل شبكات وتبادل معلومات وسط وفود البلدان، وعن تأسيس حركة تبادلية مكرسة لتبادل الموارد عبر الإنترنت ويسهل وصول جميع المشاركين في المشاورات إليها، بغرض كفالة استمرار مشاركتهم. وقدم صندوق السكان الدعم لبرنامج الصحة الدولية وحقوق الإنسان التابع لكلية الصحة العامة بجامعة هارفارد، من أجل إصدار أدلة تجميعية بشأن التقاء مسارات الفيروس والعنف القائم على نوع الجنس. ويفحص التقرير الختامي المؤلفات المتعلقة بذلك الموضوع، التي استعرضها الأقران خلال الفترة من 2000 إلى 2010، ويحدد الفجوات ويرتب أولويات البحوث بناء على ذلك. وفي عام 2010، نشرت منظمة الصحة العالمية والبرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز أدلة تتعلق بتلك المسائل، في منشور بعنوان Addressing Violence Aagainst Women and HIVlAIDS: What Work.
	27 - وأقام صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لإنهاء العنف ضد المرأة، الذي تديره هيئة الأمم المتحدة للمرأة، شراكة مع مؤسسة جونسون آند جونسون وقيادات مجتمعية ومقدمي خدمات وجماعات نسائية وأخرى رجالية، ضمن مبادرة شملت بلدان متعددة، من أجل إعداد استرايجيات قائمة على الأدلة لمعالجة التقاء مسارات العنف ضد المرأة والفيروس والإيدز، وتعزيز قدرات الشركاء المشتغلين بهذه القضية وتوفير استنارة أفضل لعمليات تصميم البرامج وتنفيذها فيما يتعلق بالتقاء تلك المسارات. وأكدت نتائج المرحلة الأولى مجددا أن العنف ضد المرأة يزيد قابلية المرأة للتعرض للفيروس والإيدز، وأن النساء المصابات بالفيروس والإيدز أكثر قابلية لأن يصبحن ضحايا للعنف. وأكدت النتائج ضرورة وجود تدخلات تشتمل على استراتيجيات لتغيير أنماط السلوك، وتنفيذ أنشطة للتوعية على نطاق المجتمعات المحلية بشأن تقاطع مسارات الفيروس والإيدز والعنف ضد المرأة، وتنفيذ أنشطة تدريب عملي مجتمعية، وتوفير خدمات قانونية وخدمات رعاية صحية شاملة، بجانب إحالة الإصابات، من أجل تعزيز دينامية عمليات التصدي للوباءين معا. وكشفت جهود الجهات المتلقية لمنح الصندوق أيضا عن ضرورة معالجة الأسباب الجذرية التي تؤدي إلى تعرض المرأة للإصابة بالفيروس والإيدز وللعنف، بما في ذلك الأعراف والممارسات الجنسانية والاجتماعية. وعززت تلك المبادرات بقدر كبير أيضا، إمكانية حصول المرأة على المعلومات والخدمات، بما في ذلك حصولها على المشورة والتدريب والرعاية الطبية والعون القانوني. ويتزايد عدد النساء اللاتي يشجعن أزواجهن على إجراء اختبارات الكشف عن الفيروس، وازدادت قدرة المرأة على تحمل نتائج الإصابة به من خلال تحسين التغذية والالتزام بالعلاج بشكل أفضل. وحصلت أعداد إضافية من الجهات المتلقية للمنح في أفريقيا وآسيا وشرق أوروبا على 6.2 مليون دولار، من أجل استنساخ نتائج المرحلة الأولى من المبادرة والتوسع فيها.
	دال - الوصول إلى برامج الوقاية والعلاج والرعاية والدعم ودور الرجال والأولاد
	28 - لا تزال العوامل الفسيولوجية والاجتماعية - الثقافية والهيكلية، مثل الأعراف الجنسانية الضارة والعنف والفقر وعدم المساواة أمام القانون والافتقار إلى التعليم، تعرّض النساء والبنات لمخاطر الإصابة بالفيروس وتؤثر على قدرتهن على الحصول على الرعاية الصحية والخدمات، وتؤثر بذلك على قدرتهن على تخفيف آثار الفيروس والإيدز(5)، برغم مرور 30 عاما على انتشار الوباء. 
	29 - واكتسبت الجهود الرامية إلى تعزيز الوقاية من الفيروس، وبخاصة انتقاله من الأم إلى الطفل، زخما كبيرا بسبب إطلاق خطة عالمية ورد وصفها في أحد منشورات البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز(). وتعترف تلك الخطة العالمية بالأدلة التي ظهرت مؤخرا، والتي توضح فوائد المسارعة بعلاج النساء الحوامل المصابات بالفيروس، وترسم أهداف طموحة للحكومات كي تحققها بحلول عام 2015، وهي: خفض عدد الإصابات الجديدة بالفيروس وسط الأطفال بنسبة 90 في المائة، وخفض عدد وفيات الأمهات ذات الصلة بالإيدز بنسبة 50 في المائة. ويشير البرنامج المشترك إلى أن الالتزام السياسي بالقضاء على انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل، يمثل حافزا على تعزيز توجيه الأهداف والخطط وعمليات الإرشاد الوطنية نحو إنجاز الخدمات في جميع البلدان ذات العبء الكبير، التي تبنت تلك الأهداف تقريبا، وعددها 22 بلدا(). وفي نهاية عام 2010، كانت نسبة 50 في المائة تقريبا من النساء الحوامل المصابات بالفيروس قد تلقت علاجا فعالا مضادا للفيروس من أجل منع انتقاله من الأم إلى الطفل. ولا تتوافر بيانات منهجية لتحديد ما إذا كانت النساء يواصلن العلاج بعد الولادة. وفي عام 2009، أبلغ البرنامج المشترك عن اكتمال تقييم حالة 50 في المائة من النساء الحوامل اللاتي ثبتت إصابتهن بالفيروس، من أجل تحديد أهليتهن للحصول على العلاج المضاد للفيروس حفاظا على صحتهن(). 
	30 - وأشار استعراض منهجي للمؤلفات المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية وجوانب ارتباطها بالفيروس، إلى حدوث زيادة أو تحسن فيما يلي: الحصول على الخدمات والاستفادة منها، بما في ذلك الاختبارات المتعلقة بالفيروس؛ والنتائج المتعلقة بالصحة والسلوك؛ واستخدام الواقي الذكري؛ والدراية بالفيروس والإصابات المنقولة عن طريق الاتصال الجنسي؛ ونوعية الخدمات بصفة عامة حينما ترتبط مسألتا الفيروس والصحة الجنسية والإنجابية على مستوى السياسات والنظم والخدمات(). ومن أمثلة ذلك، أن تشجيع تقديم المشورة بشأن منع الحمل وتنظيم الأسرة كجزء من الخدمات الروتينية المتعلقة بالفيروس (والمشورة بشأن الفيروس ضمن خدمات منع الحمل وتنظيم الأسرة) قد يزيد من استخدام الواقي الذكري وموانع الحمل، أو استخدامهما معا، لتجنب الحمل العارض وسط النساء المصابات بالفيروس. وكشفت تجربة موجهة تستخدم عينات عشوائية شملت 251 عينة من الأزواج، في عيادة لتقديم المشورة وإجراء الاختبارات بصورة طوعية في زامبيا، عن ارتفاع معدل استخدام موانع الحمل بنسبة 300 في المائة تقريبا، عند توافر التثقيف بشأن تنظيم الأسرة وإتاحة وسائل منع الحمل في الموقع عوضا عن الإحالة إلى عيادات خارجية(). 
	31 - وعلى الرغم من استمرار ارتفاع عدد الأشخاص الذين يتلقون علاجا مضادا للفيروس، بحيث فاق 6.6 ملايين شخص على صعيد العالم في نهاية عام 2010، لا تتاح إمكانية الحصول على العلاج لأكثر من 50 في المائة من الأشخاص المؤهلين، ويشمل ذلك كثيرين ممن لا يعلمون شيئا عن حالتهم فيما يتعلق بالفيروس(4) وفي الدول ذات الدخل المنخفض، ارتفعت نسبة النساء الحوامل المصابات بالفيروس إلى 35 في المائة، في نهاية عام 2010، مقارنة بنسبة 8 في المائة في عام 2005(4). ويتعين أن تراعي الجهود الحديثة الرامية إلى بدء استخدام العلاج كأداة للوقاية، عوامل عدم تكافؤ إمكانيات الحصول على العلاج واختلاف التحديات، التي تزيد من قابلية المرأة للتعرض. 
	32 - ولم يجر التبليغ عن أدلة تشير إلى العمل على تنفيذ برامج من أجل إشراك الرجال والأولاد في جهود تحسين المعايير الجنسانية غير المتكافئة أو القضاء على العنف القائم على نوع الجنس، على الرغم من بدء الاهتمام بالجهود الرامية إلى دعم تعزيز لإشراكهم بصفة شركاء في الاستراتيجيات والخطط المتعلقة بالإيدز.
	33 - ومن المهم أيضا ملاحظة أن النساء في العديد من البلدان والسياقات، يتحملن نصيبا غير متكافئ من عبء توفير الرعاية المتصلة بالفيروس، وأنهن أكثر قابلية من الرجال لأن يصبحن ضحايا للتمييز(). وفي البلدان التي يرتفع فيها معدل انتشار الفيروس والإيدز، يعني نقص أعداد العاملين في الحقل الطبي وضعف النظم الصحية وقصور الموارد المخصصة، أن تصبح الرعاية المجانية التي تقدمها المرأة عنصرا مكملا لكثير من جوانب توفير الرعاية(). ويتزايد حراك وظهور النساء اللاتي يقدمن الرعاية في مجتمعاتهن، ومع ذلك لا يزال الاعتراف بفضلهن، والدعم والتدريب الذي يتلقينه، وما يحصلن عليه من لوازم ومكافآت، دون المستوى المناسب. ولا تزال النساء والبنات يحاولن الحصول على نصيب مكافئ لنصيب الرجال والأولاد في تقديم الرعاية في مجتمعاتهن.
	34 - وأبلغ عدد من الدول الأعضاء (أوكرانيا، وبولندا، وبيرو، وتوغو، والسويد، وفنلندا، والكاميرون، وكولومبيا، والكونغو، ولاتفيا، والمكسيك، وناميبيا) عن بذل جهود تتعلق بأحد الجنسين فيما يتصل بالوقاية من الفيروس والعلاج والرعاية والدعم. وفي سياق الوقاية، قدم بعض البلدان معلومات عن الترويج لموانع الحمل واستخدامها والحصول عليها، بما في ذلك الواقي الذكري والرفال الأنثوي ( بيرو وجمهورية الكونغو والكاميرون وناميبيا). ووفر بعض الدول الأعضاء أيضا (جمهورية الكونغو والكاميرون) الدعم في مجالات تنمية المهارات وجهود التوعية المتعلقة باستخدام التكنولوجيات الوقائية، من أجل تعزيز قبولها. وأشارت تلك البلدان إلى إحراز تقدم في مجال تعميم الرفال الأنثوي نتيجة لتلك الجهود. وتضمنت إجراءات الوقاية من الفيروس في توغو تدريب الصحفيات في مجال الفيروس والإيدز، بغرض كفالة نشر المعلومات ذات الصلة. وأبلغ بعض البلدان عن توفير فرص إجراء الاختبارات المتعلقة بالفيروس للنساء اللاتي في سن الإنجاب والنساء الحوامل (أوكرانيا، وبولندا، وبيرو، والسويد، والكاميرون، ولاتفيا، والمكسيك) أو إجراء الفحوص وتقديم العلاج للنساء المصابات بالفيروس (فنلندا وكولومبيا). وأبلغ البعض الآخر عن تقديم العلاج لجميع الأشخاص المؤهلين (بيرو والسويد والكاميرون ولاتفيا والمكسيك). ووفرت أوكرانيا فرصا متساوية للنساء والرجال للحصول على خدمات الوقاية من الفيروس والعلاج والرعاية والدعم، علاوة على الخدمات المتعلقة بالأمراض المقترنة به. وأبلغت دول أعضاء عن تنفيذ مبادرات تتعلق بالرعاية والدعم، تشتمل على توفير الدعم الاقتصادي والحماية القانونية والمعلومات. ولأغراض دعم النساء المصابات بالفيروس واللاتي يعانين الفقر أيضا، وفرت الكاميرون دعما ماليا في محاولة لتحفيز قيام أنشطة مدرة للعائدات. وقدمت جمهورية الكونغو الدعم الاجتماعي والاقتصادي للنساء المصابات بالفيروس والمتأثرات به. وقدمت توغو للنساء والبنات المصابات بالفيروس دعما نفسانيا وقانونيا واقتصاديا. وكفلت بولندا حصول الحوامل على الخدمات الصحية وعلى حماية قانونية خاصة بدون مقابل مادي، بما في ذلك خدمات مجموعات دعم معنية بالعشراء الذين يكون أحدهما مصابا بالفيروس ومجموعات دعم معينة معنية بالمرأة فقط. وأبلغ عن الاهتمام بفئات السكان الأكثر عرضة لمخاطر الإصابة بالفيروس، بوسائل تشمل برامج خاصة بالمشتغلات بالجنس (بولندا وبيرو) والمتاجرات بالجنس والمتعاطيات السابقات والحاليات للمخدرات عن طريق الحقن (السويد وبولندا على التوالي). وأجرت لاتفيا بحوثا عن السلوك بغرض جمع المعلومات عن انتشار الفيروس والأمراض الأخرى المنقولة جنسيا، علاوة على إجراء بحوث عن المخاطر السلوكية وسط المشتغلات بالجنس، من أجل توفير الاستنارة لاستراتيجيات الوقاية من الفيروس. وفي بولندا، انصب اهتمام عدة برامج على النساء، بمن فيهن المشتغلات بالجنس وأطفالهن.
	35 - وساهم صندوق السكان بتقديم المساعدة التقنية من أجل تنفيذ برامج شاملة لاستخدام الرفالات، وقدم الدعم للمبادرة العالمية للرفالات الأنثوية، التي تعمل في أكثر من 75 بلدا، بغرض إدماج برامج تعميم استعمالها كجزء لا يتجزأ من المبادئ التوجيهية الوطنية للسياسات المتعلقة بالفيروس والصحة الإنجابية، والتوسع في برامج استخدام الرفالات بنوعيها الذكري والأنثوي. وواصلت مفوضية شؤون اللاجئين الدعوة من أجل إدخال اللاجئين في البرامج الوطنية للوقاية من الفيروس وعلاجه، وبخاصة البرامج التي تهدف إلى منع انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل، وبرامج العلاج المضاد للفيروسات. 
	هاء - توفير الموارد والتعاون الدولي 
	36 - انخفض التمويل الخاص بفيروس نقص المناعة البشرية بشقيه المحلي والدولي من 15.9 بليون دولار في عام 2009 إلى 15 بليون دولار في عام 2010، وهو أقل من المبلغ التقديري اللازم للتصدي للفيروس بشكل شامل على نطاق العالم، في عام 2015، الذي يتراوح تقديره بين 22 و 24 بليون دولار(4) لا تزال الموارد تشكل أحد التحديات الحاسمة التي تواجه التوسع في برامج مكافحة الفيروس المراعية للفوارق بين الجنسين. ونادرا ما تتوافر بيانات بشأن الموارد المتاحة للاستثمار في الأبعاد المتعلقة بالمساواة بين الجنسين للوباء. وعلى الرغم من تأثير الوباء على النساء والبنات، لم تشر سوى نسبة 46 في المائة من البلدان التي قدمت تقارير خلال فترة استعراض تنفيذ إعلان الالتزام بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز (79 بلدا من مجموع البلدان البالغ 171 بلدا) إلى أنها قد ضمنت خططها الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بالفيروس ميزانيات مخصصة للتدخلات لصالح المرأة(15) ويتضح من البيانات التي جمعت من سجل الأداء الخاص برصد تنفيذ جدول أعمال البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز من أجل الإسراع بالإجراءات القطرية لصالح النساء والبنات والمساواة بين الجنسين ومكافحة فيروس نقص المناعة البشرية، أنه لا تتوافر بيانات عن أكثر من نصف عدد البلدان التي قدمت ردودا للأسئلة الواردة في سجل الأداء وعددها 81 بلدا، فيما يتعلق بالموارد المدرجة في الميزانية أو المعتمدة للتدخلات الموجهة إلى النساء والبنات في إطار عمليات التصدي للفيروس على الصعيد الوطني. وتشير تلك الاستنتاجات إلى أن الالتزام والإرادة السياسية بشأن معالجة مسألة انعدام المساواة بين الجنسين، بوصفها جزءا من عملية التصدي للفيروس، لا تزال في انتظار أن تترجم إلى استثمارات مناسبة للموارد(12).
	37 - وعلى الصعيد الوطني، يتضح من المعلومات المستلمة من أجل التقرير الحالي، أن قلة فقط من الدول الأعضاء أبلغت عن وجود اعتمادات محددة في الميزانية لمسائل المساواة بين الجنسين والفيروس والإيدز. ويسمح البرنامج الوطني لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية (2011-2015) بالكاميرون، بتحديد الميزانيات من خلال أولويات الاستثمارات والقطاعات، بما في ذلك المسائل الجنسانية والعنف ضد المرأة. وتراعي استراتيجية ذلك البلد المتعلقة بالنمو، وتشريعاته المتعلقة بالعمالة، المسائل الجنسانية وفيروس نقص المناعة البشرية، وتتضمن توصيات بأن تراعي ميزانيات الإدارة العامة مسألتي الفوارق بين الجنسين والفيروس. وفي المكسيك، خصصت للمركز الوطني للوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وخفض إصاباته، ميزانية من أجل تعزيز الوقاية وسط النساء وتوفير رعاية متكاملة للمصابات به. وتشمل الميزانية السنوية للوزارة المسؤولة عن الشؤون الجنسانية في جمهورية الكونغو بندا خاصا بأنشطة مكافحة الإيدز. وفي توغو، لا تصنف البيانات حسب نوع الجنس، برغم ازدياد الموارد المخصصة للفيروس والإيدز. ولا تتضمن اعتمادات ميزانية أوروغواي مبلغا محددا للنساء المتأثرات بالفيروس/الإيدز. وفي فنلندا، لم توضع تقديرات شاملة للموارد المستخدمة للوقاية من الفيروس؛ وتجري تغطية تكاليف التدابير التي تتخذها كل وحدة من وحدات الخدمات الصحية من الميزانية الخاصة بالوحدة المعنية.
	38 - وفي سياق التعاون الإنمائي، تمثل معالجة قابلية تعرض النساء والبنات للفيروس/الإيدز أولوية مواضيعية في استراتيجية دعم الدانمرك لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز على الصعيد الدولي، التي نشرتها وزارة الخارجية الدانمركية، في عام 2005. وتركز الاستراتيجية، في جميع برامجها، على الجوانب الأساسية لانعدام المساواة بين الجنسين، التي تسهم في انتشار الفيروس، بوسائل تشمل تدخلات موجهة إلى أحد الجنسين، وحوارات مع المنظمات الدولية بشأن أهمية التركيز على الأبعاد الجنسانية للوباء. وتعالج سياسة السويد الجديدة، المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وحقوق النساء والبنات ودورهن في التنمية الدولية والتعاون الدولي، مسألة الفيروس/الإيدز. وتعمل السويد أيضا في تعاون لصيق مع البرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، من أجل كفالة تصنيف التدابير من خلال منظور المساواة بين الجنسين والتركيز على فئات السكان الأكثر عرضة للمخاطر، مثل النساء والبنات ومتعاطيات المخدرات عن طريق الحقن والشباب ومثليو الجنس ومزدوجو الميول الجنسية ومغايرو الهوية الجنسية. ومولت إيطاليا مكافحة الفيروس/الإيدز من خلال قنوات ثنائية، ولا سيما المنظمات غير الحكومية ومراكز البحوث. وتدعم المنظمة اليابانية لتقديم المنح لمشاريع الأمن البشري على مستوى القواعد الشعبية، أنشطة الوقاية من الفيروس/الإيدز وسط الشباب في أوغندا وزامبيا والهند. 
	خامسا - الاستنتاجات والتوصيات
	39 - سلطت التطورات المعيارية مؤخرا الضوء على أهمية معالجة المسائل المتصلة بالمساواة بين الجنسين والمرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، في سياق التنمية وحقوق الإنسان والسلام والأمن. 
	40 - واتخذت الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة، بما في ذلك المنظمات النسائية، تدابير لتعزيز إدماج أولويات المساواة بين الجنسين في الخطط والاستراتيجيات الوطنية المتعلقة بالفيروس والإيدز، و/أو إدماج أولويات الفيروس والإيدز في خطط المساواة بين الجنسين، وقد نفذت بعض البلدان النهجين معا. ودعمت تلك الجهات التنمية وتنفيذ خطط محددة تركز على المساواة بين الجنسين والفيروس، بوسائل تشمل إقامة آليات مشتركة بين الوكالات معنية بالنساء والبنات والفيروس والإيدز. وبذلت جهود لرفع درجة الوعي وتنمية القدرات تجاه فهم الاحتياجات الخاصة بجوانب المساواة بين الجنسين ذات الصلة بالتصدي للفيروس، من أجل تحسين فهم الأبعاد الجنسانية للوباء؛ إلا أنه يلزم الحصول على مزيد من المعلومات عن تأثير الفيروس والإيدز على النساء والبنات، بما في ذلك الحصول على بيانات كمية ونوعية شاملة عن البعد الجنساني لوباء الفيروس. ومن الضروري بذل مزيد من الجهود لتحسين تتبع الإجراءات التي تؤدي إلى تغيير المفاهيم الجنسانية في إطار عمليات التصدي للفيروس والإيدز، ورصدها والإبلاغ عنها.
	41 - وجرى الإبلاغ عن جهود محددة ترمي لتمكين المرأة وتعزيز قدراتها القيادية في سياق الفيروس والإيدز، لكنها جهود تحتاج إلى الإقرار بالقيود الجنسانية التي تواجهها المرأة فيما يتعلق بتطوير دورها القيادي ومهاراتها، بغرض إشراكها في إدارة شؤون التصدي للفيروس. 
	42 - وتبين أن الاهتمام بإدماج مسائل الوقاية من الفيروس وعلاجه والرعاية والدعم المتعلقين به في الخدمات الأخرى، مثل الخدمات التي تعالج العنف القائم على نوع الجنس والصحة الجنسية والإنجابية، يفيد في استيفاء احتياجات النساء والبنات في مجال الوقاية من الإصابة بالفيروس ودعم تحسين إمكانية الحصول على العلاج وخدمات الرعاية وتعظيم الكفاءات. ومن شأن استمرار البحوث الرامية إلى إيجاد طرائق مأمونة وتتحكم فيها المرأة للوقاية، بجانب تنمية مهارات التغلب على مصاعب استخدام الرفالات الأنثوية وزيادة توافرها، أن يحد من تأثير الفيروس على المرأة. ولا تزال النساء والبنات في البلدان الأشد تأثرا بالفيروس، يقدمن الدعم للعائلات والمجتمعات المحلية من خلال توفير الرعاية والدعم للمرضى. ولا بد من الاعتراف بتلك الجهود وتوفير الموارد لها ودعمها. وتعوق المسؤوليات الأسرية وتقديم الرعاية أيضا اهتمام النساء والبنات بشؤونهن الصحية الخاصة. ولا بد من التوسع في إشراك الرجال والأولاد على قدم المساواة في تحقيق المساواة بين الجنسين وكشركاء في اقتسام المسؤوليات المتعلقة بمنع انتقال الفيروس إلى الأطفال. ويجب أن يصبح الاهتمام بالنساء على اختلاف مشاربهن، بمن في ذلك الفئات الأكثر عرضة للمخاطر، وطوال حياتهن، جزءا لا يتجزأ من استراتيجيات وجهود الوقاية والعلاج والرعاية والدعم. 
	43 - وتقف التحديات، مثل العنف والوصمة والتمييز ضد النساء والبنات المصابات والمتأثرات بالفيروس والإيدز، حائلا دون حصولهن على الخدمات وفي طريق التفاوض بشأن ممارسة الجنس على نحو أكثر أمانا والاستفادة من خدمات الوقاية والعلاج والدعم. وتوضح النهج الواعدة المتعلقة بالتصدي للوباء المزدوج للعنف والفيروس قيمة المشاركة المجتمعية واستنفار الجهود، على نحو يبين الكيفية التي تساعد بها معالجة الأسباب الجذرية لانعدام المساواة بين الجنسين في تشجيع الرجال على المشاركة في جهود الرعاية الصحية والوقاية من الفيروس والإسهام في تغيير الأعراف الجنسانية الضارة.
	44 - وتمثل المعلومات المتاحة عن اعتمادات الميزانية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين في سياق الفيروس والإيدز وتتبع الاستثمار في أبعاد الوباء المتعلقة بهذه المساواة، عنصرا حيويا في التوسع في البرامج المراعية للفوارق بين الجنسين والمتعلقة بالفيروس، وتنفيذ الالتزامات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وبأولويات المرأة واحتياجاتها، في الإطار الاستراتيجي الوطني المتعلق بالفيروس. 
	45 - وقد تود لجنة وضع المرأة أن تدعو الحكومات وكيانات الأمم المتحدة وسائر الأطراف المؤثرة الأخرى، حسب الاقتضاء، إلى اتخاذ إجراءات إضافية بشأن:
	عمليات التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز التي تؤدي إلى تغيير المفاهيم الجنسانية

	(أ) كفالة استيفاء عمليات التصدي الوطنية لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز للاحتياجات الخاصة بالنساء والبنات، بمن فيهن المصابات بالفيروس والمتأثرات به، طوال حياتهن؛ 
	(ب) إدماج الإجراءات المتعلقة بإدراج منظور المساواة بين الجنسين في الخطط الوطنية المتعلقة بالفيروس والإيدز والإجراءات الاستراتيجية الرامية إلى التصدي للفيروس، في خطط العمل الوطنية الجنسانية وأطر حقوق الإنسان، مع وضع ميزانيات مناسبة للتنفيذ والرصد والتقييم؛
	(ج) تهيئة بيئات موائمة تؤدي إلى تمكين النساء والبنات وخفض قابلية إصابتهن بالفيروس والمساعدة على تخفيف تأثير الوباء عليهن، بوسائل منها سن القوانين ووضع السياسات وإنفاذها، وتنفيذ برامج لمعالجة العوامل الهيكلية المؤثرة، مثل العوامل المتصلة بالتمكين الاجتماعي والاقتصادي والمساواة بين الجنسين وحقوق الإنسان، التي تؤثر على النساء والبنات في سياق الفيروس، تمهيدا للتصدي له على نحو يؤدي إلى تغيير المفاهيم الجنسانية؛
	(د) بذل جهود لتتبع التقدم المحرز ورصده من خلال تصنيف البيانات حسب نوع الجنس والعمر والعوامل الأخرى ذات الصلة، وكفالة جمع البيانات الكمية والنوعية عن الأبعاد الجنسانية لوباء فيروس نقص المناعة البشرية وتحليلها والتبليغ عنها، في عام 2012 وفي دورات التقارير اللاحقة؛ 
	تمكين النساء والبنات وحقوقهن ومشاركتهن 

	(هـ) تعزيز المشاركة الفعالة للنساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز وتأثيرهن على جميع هيئات صنع القرارات، وبخاصة القرارات المتصلة بالفيروس والإيدز، وتحديد أهداف لرصد تكافؤ الجنسين في الآليات ذات الصلة؛ 
	(و) دعم المنظمات النسائية، ولا سيما شبكات النساء المصابات بالفيروس، بغرض الدعوة إلى تكثيف الإجراءات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، بما في ذلك الاستثمار في تنمية قدراتهن كي يتولين أدوار قيادية في عمليات التصدي للفيروس على الصعيد الوطني؛
	(ز) تكثيف الحوار وسط الحركات المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية والحركات النسائية من أجل تعزيز الدعوة وتشجيع تمكين المرأة، وبخاصة تمكين النساء المصابات بالفيروس؛
	القضاء على العنف ضد النساء والبنات في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز

	(ح) معالجة الرابطة بين العنف ضد المرأة وفيروس نقص المناعة البشرية، بوسائل تشمل تعزيز الاستجابات الوطنية الرامية إلى منع العنف ضد المرأة، وإدماج تدخلات التصدي لالتقاء مسارات العنف القائم على نوع الجنس والفيروس في السياسات والبرامج وأنشطة إنجاز الخدمات؛ 
	(ط) جمع أدلة برنامجية لتحديد الاستراتيجيات الأكثر فعالية للتصدي لالتقاء مسارات العنف ضد المرأة وفيروس نقص المناعة البشرية، واعتماد نهج للتوسع فيها؛
	الوصول إلى برامج الوقاية والعلاج والرعاية والدعم، ودور الرجال والأولاد

	(ي) كفالة تمكن المرأة من ممارسة حقها في امتلاك زمام أمور حياتها الجنسية، بما في ذلك ما يتصل بصحتها الجنسية والإنجابية، واتخاذ قراراتها في هذا الشأن بشكل حر ومسؤول، بغرض تعزيز قدرتها على حماية نفسها من الإصابة بالفيروس؛
	(ك) تعزيز إمكانية الحصول على خدمات الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية وعلاجه والرعاية والدعم المتعلقين به والاستمرار فيها بصورة مستدامة وعلى نحو خال من الوصمة، بما في ذلك توفير الدعم النفسي - الاجتماعي والمادي والاجتماعي - الاقتصادي للنساء المصابات بالفيروس، ومعالجة العوامل التي تعوق استخدام المرأة لتلك الخدمات؛ 
	(ل) توسع نطاق الاستثمار في طرائق الوقاية من الفيروس التي تتحكم فيها المرأة، بما في ذلك توفير وتسويق الرفالات الأنثوية بتكلفة معقولة، وضمان إمكانية الحصول عليها، وكفالة فعالية استخدامها واتساع دائرة ذلك الاستخدام، كجزء من نهج شامل تجاه الوقاية من الفيروس، يشمل تمكين المرأة عن طريق اكتسابها للمهارات والمعارف اللازمة للتفاوض بشأن ممارسة الجنس بصورة أكثر أمانا؛
	(م) توفير المشورة والاختبارات وخدمات العلاج الطوعية للنساء المصابات بالفيروس طوال حياتهن، ويشمل ذلك الفئات الأكثر عرضة لمخاطر الإصابة والنساء ذوات الإعاقة والمسنات ونساء الشعوب الأصلية والنساء اللاتي يعشن في حالات إنسانية؛
	(ن) كفالة وصول تدابير منع انتقال فيروس نقص المناعة البشرية من الأم إلى الطفل إلى جميع النساء، بمن فيهن الفئات الأكثر عرضة لمخاطر الإصابة بالفيروس، وأثناء فترة الحمل والولادة وما بعدها، من أجل الاعتناء بصحتهن، ومواصلة تقوية الروابط بين الصحة الجنسية والإنجابية في مجالات السياسات والبرامج وأنشطة إنجاز الخدمات؛
	(س) إشراك الرجال والأولاد في تحقيق المساواة بين الجنسين، بما في ذلك إشراكهم في تغيير الأعراف الاجتماعية والممارسات الضارة وخفض العنف ضد المرأة، وتشجيع الرجال على المشاركة في البرامج المصممة لمنع انتقال فيروس نقص المناعة البشرية من الأم إلى الطفل، وعلى اتباع أنماط سلوك مأمونة وغير قسرية ومسؤولة في الحياة الجنسية والإنجابية، واستخدام وسائل وقاية فعالة؛ 
	(ع) تعزيز الدعم المقدم للنساء والبنات اللاتي يقمن برعاية أشخاص مصابين بفيروس نقص المناعة البشرية، بوسائل منها اقتسام عبء تقديم الرعاية بشكل أكثر تكافؤا مع الرجال والأولاد في مجتمعاتهن. وفي ذلك الصدد، يمكن لاستعراض الاستنتاجات المتفق عليها في الدورة الثالثة والخمسين للجنة وضع المرأة بشأن تقاسم الرجال والنساء للمسؤوليات بالتساوي، بما في ذلك المسؤوليات في سياق مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، في عام 2013، أن يتيح الفرصة لتحديد الفجوات والتحديات والممارسات الجيدة؛
	توفير الموارد والتعاون الدولي

	(ف) تخصيص تمويل مناسب وتحديد أهدافه من أجل معالجة جوانب عدم المساواة الاجتماعية والاقتصادية والسياسية التي تزيد ضعف النساء والبنات وتؤثر على كيفية حصولهن على الخدمات وسيطرتهن على تأثير الوباء؛ 
	(ص) زيادة الموارد المالية من أجل بناء كوادر قيادية وسط النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية وتعزيز القدرات المؤسسية للمنظمات التي تقودها المرأة أو التي تقدم الخدمات للنساء والبنات في سياق الفيروس، بمن فيهن الفئات الأكثر عرضة للمخاطر؛ 
	(ق) تطوير واعتماد آليات قياس فعالة لرصد وتتبع الموارد الدولية والوطنية المخصصة لمعالجة الأبعاد الجنسانية لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، عن طريق نهج من قبيل الميزنة التي تراعي الفوارق بين الجنسين؛
	46 - وقد ترغب اللجنة، بسبيل إيلاء مزيد من الاهتمام لتعميم المنظور الجنساني، بما في ذلك تعميمه في التقارير، في أن تطلب إعداد التقرير المتعلق بالمرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) مرة كل سنتين. ويمكن طلب إعداد التقرير للعام نفسه الذي ينبغي أن تقدم الحكومات فيه تقاريرها عن تنفيذ الإعلان السياسي لعام 2011 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز): تكثيف جهودنا للقضاء على فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز.

